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(ebi. 6-án boldog emlékezetű báró Voj- 
nils István főispán elnöklete alatt Zom- 
bor város törvényhatósági bizottsága 
közgyűlést tarto tt. Ezen közgyűlés egy
hangúlag választotla meg polgárm este
rünkéi. Nem azzal akarunk  foglalkozni 
ezutlal, hogy m inő m otívum ok előzlék 
meg ezt a közös akarat nyilvánulásl, 
m ert hisz ez a dolog m ár rég elévüli, 
s  azt m egreparálni löbbé nincs m ó
dunkban. Nem is akarjuk  azokat a 
rem iniszcenciákat fölidézni, a m elyek a 
•M éllóságos dr. Báró főispán Ur< sze
mélyével akkoron összefüggésben állot
tak s a m elyek a mai keserű proble
m atikus helyzetet m egterem teni hivatva 
voltak.

Mi csupán két év m últán szám on- 
kérö széket óhajtunk tartani s végig 
nézni, s m egbám ulni szerelnénk m ind
azon alkotásokat, a melyek az akkor 
egyhangúlag m egválasztott polgárm es
te rü n k  székfoglaló beszédében Ígérve 
leltek. Egy város éleiében két év elég 
öreg idő alihoz, hogy az, a kire a vá
ros gondozása bizatik, eredm ényt tud
jon felm utatni. Mit is igéit Hauke Imre 
polgárm ester ? Igérle először is  azt,

_ A _ „Z O M B O R  é s  Y I D E K E ^ T A R C Z A J A
Nefelejts.

(Fo ly tatás)
Feszülten figyel, de semmit sem ball*
Nagy Isten ! . . . már elment . . • 

el . . . Miért is . . . miért is . . . hah . . •
jön . . . igen . . . ő az . . . ismerem lé'
pését . . . hah . . . mindjárt . . . hjaj 
erőin . . .  el ne hagyj . . . itt . . . ő . . •
ő . . . mindjárt . . . most . . . egy . . •
kettő . . .

Egy hatalmas durranás, utána egy 
test zuhanása és ismét néma csönd Ion.

*4c •
K ezét csókolom  M argitkám  1
Jó napot Elemér. Nem hallotta, nőm 

látta Aladárt ?
De igen hallottam.
Mit ? . . . Mondja.
Azt, . . . azt hogy öngyilkos lett.
I . . .  jajj I
Ajultan rogyott a háta mögött lövő 

pamlagra. A sikoltozásra befutott anyja 
segítségével nagy nehezen magához térí
tették. Kész beteg volt.

Kidüllesztett szemekkel, őrjöngve 
rohan Aladár anyja a szobába, hol a 
jelenlevőket megfélemlítő.

Megakarják ölni Aladáromat . . . 
fiamat, . . . egyetlenemet . . .  ti akarjá
tok megölni . . .  ti voltatok a gyilkosok.

hogy a legnagyobb odaadás, k ilarlás és 
lelkiismeretességgel fog küzdeni és fá
radni, hogy a városnak felvirágzásával 
e városnak falai közölt élő polgárság
nak boldogulását biztosítsa s m iután ez 
igérele mellé kijelentene, hogy nem a 
szónak, hanem  a m unkának em bere, s 
hogy jelszava az állhalalos m unkásság, 
nem volt és nem lehel okunk arra, 
hogy Ígéretében kételkedjünk. M ár most 
azt kérdezzük, találkozik-e Zom horban 
olyan em ber, a ki Zom bor városának 
felvirágzását bárm inő prizm án nézve, e 
két éven belül észle li?  Vagy van-e oly 
fanlasztikus lélek, a mely egy vá
ros felvirágzására nélkülözhellen alapo
zási m unkálatokat felism erné? Ugyebár 
nincs, de nem is lehel. Meri az ország
szerte  érzel! á ltalános hanyatláson felül 
Zom bor városa még inkább hanyatlói!. 
H anyatlott pedig kivétel nélkül minden 
léten. Az általánosságban Ígért felvirág
zást még csirájában sem szem lélhetjük.

De tekintsük speciális ígéreteit leg
alább a többekei, mily m értékben tar
tó1'? be. .K ü lö n ö s gondot fogok lor- 
d i’ani az ipar és kereskedelem  fejlesz
tésére, hogy ennek felvirágzásával a 
kereskedők és iparosok m ostoha anyagi 
helyzetének jav ilása  mellett előm ene
telük és vagyonosodásuk előmozditas-

Kibontott, összekuszált haját tépve, 
szivszaggató zokogásba tör ki.

Bámulva nézik az asszonyt, nem ér
tették. Rátkúthy sápadtan kapaszkodik a 
karos székbe.

Megérkezik Rátkútról Nádassy és 
Richárd.

Bélám ! Bélám ! . . nem Aladár a 
gyilkos . . . ők . . . ők ölték meg . . .

Jöjj haza édesein, otthon, majd otthon.
Nem, nem megyek . . . Aladáromat 

adják ide . . .
De hát mi ez? Mi van Aladárral? 

— Kérdik egyszerre Markitka és anyja.
Nem akartain addig szólni, — kezdé 

Nádassy, — mire Bélával biztosat nem 
tudunk meg.

Mit, mit ?
Hát a kocsis azzal jött haza, hogy 

Aladár Tanyai Imrét meggyilkolta.
Hárman is ájultak el egyszerre. Ha

mar vizet hozott a cselédség, futottak 
orvosért, talpon volt az egész kastély. 
Rátkúthy magához térve kérdezés nélkül 
mentegeti magát.:

Semmi . . . semmi . . . nincs bajom, 
az éjjel keveset aludtam . . . fáj nagyon 
a fejem . . .  az izgalmak . . .

Margitka feküdjél az ágyodba.
Nem apuskám, nem ; nincs már sem

mi bajom. Mondjad csak tovább.
De ha ti itt ájuldoz . . . ____

L a p u n k  m a i s z á m a  12 o ld a lra  te r je d -

sék.« Szóról-szóra ezt m ondta polgár- 
m esterünk, s mi felhívunk minden ipa
rost és kereskedőt, s  szívesen felajánl
juk  lapunkat e részbeni nyilatkozat 
tételre, vájjon az elm últ kél év alatt 
volt e alkalm a pol; árm esterünknek jó 
tékony gondoskodását tapasztalni s e 
gondoskodásnak valamely előnyét él
vezni. Mert mi nem szereztünk ily 
irányú tevékenységéről értesülést, s ha 
m égis lelt valam it e téren, azt csak 
lerm észetadla szerénységénél fogva suty- 
lyomban lehette.

A közegészségügy emelése tekinte
tében a külvárosokban az arlézi kutak
nak sürgős furatását volt kegyes pol
gárm esterünk megígérni. Kél év elég 
idő arra, hogy ez a lurás ha nem is 
fejeztetik be, legalább megkezdessék. 
Nem történi meg.

Hát a belvizek lecsapolásáról, a m űut 
építésekről, a város pénzügyi és gazda
sági ügyeinek javításáról a város jöve
delmeinek fokozásáról beszéljünk-e, —  
m ert hisz ez m ind egvlöl egyig ígérve 
lelt ? Nem beszélünk, m ert a most fel
sorolt dolgokat roham osan lélesiletni 
nem is lehet s csak emlékezetébe hoz
zuk polgárm esterünknek m int oly kér
désekéi, melyek megoldásra várnak.

Beszélünk azonban egy még a pol-

Nem nem . . . csak mondjad — 
rimánkodott Margitka és anyja.

Hát a hatóságoktól semmit sem tu
dunk meg, mert úgy mondják hivatalos, 
a titok. Hanem itt van az újság, felolvas
hatom, ha . . .

Igen, igen . . . kérik valamennyien
Tehát . . . titokzatos gyilkosság. Ma 

hajnali 2 óra felé óriási szenzácziót keltő 
gyilkosság történt városunkban. Az egész 
gyilkosság részleteit még J ,e,n tudjuk, 
mindössze csak a következőket: Richárd 
Aladár, Nádas község jegyzőjének a fia 
és Tanyai Imi\, vármegyénk alispánjának 
közkedvelt fia az éjjel együtt mulattak 
többi barátaival Hetes Vilmos jogász név
napján. A két fiatal ember még deákkori 
ellensége volt egymásnak. Ott azonban 
kibékültek és folyton együtt voltak. El
távozáskor is együtt mentek ketten haza. 
Tanyai Imre lakása előtti sarkon, azután 
Richárd valahogyan oldalról főbe lőtte 
áldozatát.

Oh szivem . . . jajj . . . megreped.
Ismét, magához kellett téríteni Mar

gitkát, kit annyira megviseltek “ 
izgalmak, hogy az ágyat már el 
rülheti.

Szegény inegtébolyodott anyja csak 
nézett merően maga elé. Ki volt teljesen 
merülve. ,

Rátkúthy nem tudta magat iekezin 
Nem volt képes azt elgondolni, hogy az

mar az 
nem ke-



gárm esler elődei által megkezdett, de 
úgy látszik az örök enyészetne ; átadott, 
s a városban általános konslernaciót 
szült ügyről, a közvilágítástól. Teljesen 
jogos az a felháborodás, a mely magá
nosoknál, főleg azonban iparosok és 
kereskedőknél, —  e részben tapasztal
ható. Miért is alussza hát ez az ügy 
örök álm át. Hisz az erre vonatkozó 
tervek rég elkészüllek. A város a m ás 
városokban alkalm azott világítás meg
tekintése és tapasztalat gyűjtés okából 
m ár elegei költött. Miért nem  fogana- 
tosillatik a törvényhatóságnak a világí
tásra vonatkozó elhatározása. Már sen- 
kisem bízik annak m egvalósításában. 
Épp azért jókora része a kereskedők
nek és iparosoknak, sőt a magánosok
nak is, a  kik a kivilágítást hiú Ígéret
nek tekintik, üzlethelyiségeikbe magán 
lakásokba az acetylén, vagy más jobb 
világítást bevezetnek, a mi állal a vá
ros annak  idején, a midőn esetleg a 
közvilágítás kérdését mégis elintézné, 
feltétlenül károsodnék. Mi czélja van 
polgárm esterünknek e huza vonával. 
Vagy ism ét azt feleli, a mit a moholi 
bíró szokott válaszolni ha valami újabb 
alkotási, hasznos befektetést szándékoz
nak létesíteni. Nincs pénz ? Ezt a vá
laszadást azonban nem tanácsoljuk, 
mivel a polgárm ester ú r annak idején 
azt is szives volt megígérni, hogy a 
városi jövedelem  fokozására vonatko
zólag m inden tőle telhető erővel közre
hatni fog. Hát ez az erő m ikor érvé
nyesül ? Meg van-e  egyáltalán s ha  
igen, — m iért nem kezd funkcionálni ? 
Vagy talán oka van a polgárm ester ú r
nak cselekvési erélyét visszafojtani ? 
M ondja meg, ha ez az eset áll. Ki vele, 
a törvényhatósági bizottság előtt bátran  
beszélhet. De alig h isszük, hogy ez 
eset fönforog, m ert hisz a hivatalos 
járszalag ideje, —  hála a m indenható 
rendelkezésének, — m egszűnt s  a vá

ros vezetésére hivatott polgárm ester, 
ha ugyan meg van benne a pozitív el
me és alkotásra hajló tem peram entum , 
bátran és függellenül cselekedbelik. Ha 
ezt nem teszi, m agára vonja előbb 
utóbb a hanyag közömbösség vádját.

Midőn legutóbb főispánunk kirá
lyunknál tisztelgell, „annak  a rem ény
nek adott kitejezést Ő Felsége, hogy 
Zombor városa előre haladni fog.

Előre hál! Ezt kívánja királyunk s 
ezt óhajijuk m indannyian. **

** A z ig a z s á g ü g y rn in is z te r  v á 
la s z tó i táviratban üdvözölték közsze
retetben álló képviselőjüket abból az 
alkalomból, hogy a király az I. osztá
lyú vaskoronarendclel tünte tte  ki. L o 1- 
l o c k  Alajos, a rigyiczai választókerü
let szabadelvüpártjának elnöke a követ
kező tartalm ú üdvözlő sürgönyt intézte ' 
az igazságügym iniszterhez:

P l u s z  S á n d o r  iguzságügjtniuisz- 
ter ur 0  Excellenliájának

15 n ( l a p o s t  e n.
Legújabb magas kitüntetése alkalmá

ból fogadja exczellencziád a rigyiczai 
választókerület szabadelvű pártjának 
szívből eredő szerencse kivánatait, tör- 
hetlen ragaszkodásának ismételt kifeje
zését és azon biztosítékot, miszerint bol
dognak érzi magát kerületünk, hogy a 
nemzet legelső munkásainak egyikét 
magáénak valllialja I A párt nevében

L o I I o c k A la jo s  
pártelnök.

Plósz Sándor igazságügyminiszter a 
következő távirati válaszában köszönte 
meg a rigyiczai választókerület figyelmét: 

L o l l o c k  A l a j o s  pártelnök urnák
Rigyiczán.

Szeretett választókerületem szabad- 
elvíipártjának szives üdvözletét legőszin
tébben köszönöm.

Ragaszkodásukat szivem egész me
legségével viszonozom. Kérem, tartsa
nak meg továbbra is szives barátsá
gukban P l ó s z .

•„ Az e lh a n y a g o lt  á r v a tá r i  
ü g y e k  re n d e z é s e . Az a bizottság, a 
mely a községi árvatárak rendezésével

ZOMBOR és VIDÉKE
foglalkozik, serényen folytatja munkálko
dását. így J a n k o v á o z község kép- 
viselőtestülete is hozzájárult althoz a már 
ismeretes kiogyeulitési módhoz, a mely- 
lyel az árvatári differencziák a község, 
mint erkölcsi testület a rendezést magára 
vállalja. A tárgyalás ekként tiirtént befe
jezése után a képviselőtestület egyhangú 
lelkesedéssel kimondotta, hogy L a t i n o- 
v i I. s P á I főispán urnák ezen rég hú
zódó árvatári tartozások rendezése körül 
kifejlett rendelkezéséért b á 1 á s  k ö s z ö 
n e t é t  s z a v a z  és felkérte a kikül
dött bizottságon, hogy úgy Latmovits 
Pál főispánnak, mint Latiuovits Géza a 
kerület képviselőjének tudomására hozza 
és egyúttal őket a község nevében fel
kérje, hogy a tartalékalapból egy méltá
nyos segélyt kapjanak. — B a j  ni o k 
ugyanígy elfogadta az olt megjelent bi
zottság javaslatát. A fizetendő összegre 
nézve a dolog természet bői folyólag min
den egyes község a felelős közegek, illetve 
jogutódaik ellen a visszkereseti jogot fenn
tartották Bajmok egyidejűleg kimondta, 
hogy ezen viszkeroset indítására a vár
megyei ügyészek valamelyik tagját bízza 
meg, s ezzel elárulta, hogy a törvény és 
szabályrendeletnek a vármegyei ügyé
szekre vonatkozó rendelkezését, hogy 
azok magángyakorlatot nem folytathat
nak, nem ismeri s nem tudja Bajmok 
községe, hogy a vármegyei ügyészek 
hivatalos elfoglaltsága oly mérvű, hogy 
községektől, vagy magánosoktól megbí
zást, bokros teendőikre való tekintettel, el 
sem fogadnának.

«* A ig a z s á g ü g y m in is te r  b á c s 
k a i u ta z á s a . Plósz Sándor igazságügy- 
miniszter — mint illetékes forrásból é r tő  
sülünk — június hónapban a rigyiczai 
váiasztókeriileibe utazik, hogy választóival 
közvetlenül megismerkedjék. A miniszter 
Zombort is meglátogat ju, mely alkalommal 
a törvényszéki palota ügyében a helyszí
nén fog fülvilágositást szerezni. Plósz Sán
dor líigyinzán Lollock pártelnöknél lóg 
lakni, Zotnborban pedig L a t i u o v i t s  
P á I őispán vendége lesz.

1902. m árczius 16.

D r . H a d z s y  J á n o s  b e s z é d e .
— 1902. márc. hó 10-én tarto tt ülésen. —

A bácskai képviselők közül elsőnek
az szólalt meg a pailam enloen , kinek

való legyen. Tévedést vélt a dologban 
átni. Kábult volt, forgott a világ vele.

Az apák csak hallgattak, de Margitka 
anyuskájával együtt zokogott.

Végre aztán ismét folytatja az ol
vasást.

A golyó a jobb halántékon ment be 
és rögtön halált okozott. A lövésre az 
éppen arra czirkáló csendőr őrjárat né
hány pillanat alatt a helyszínen termett, 
a menekülni akaró gyilkost elfogta és 
minden védekezése, mentegetése daczára 
bekísérte. Sőt vizsgálati fogságban is tart
ják, mert minden körülmény arra vall, 
hogy ő volt a gyilkos. Az öngyilkosság 
ki van zárva, mert a revolvert balra a 
kocsiuton találtak meg, holott öngyilkos
ság esetén csak jobbra vethette volna azt 
el. Annál valószínűbb, alaposabb a gyanú, 
mert mint mondják a meggyilkolt vala
milyen titkát ismerte Ricliárdnak, mit 
többször emlegetett barátainak, de azt 
soha meg nem mondta. Valószínű, hogy 
a kibékülés leple alatt csak ezért ölte meg 
Hivatalosat még semmit sem tudunk. A 
nyomozás és kihallgatás még erélyesen 
folyik.

Holnap okvetlen megfogom tudni az 
egészet.

Rátkútby sápadt volt, kiment volna, 
de nem volt annyi ereje. Hogy feltűnővé 
ne tegye némaságát, összeszedte kissé 
magát és halkan kezdé :

Nem lehet, hogy . , . ő lett volna . . . 
Nem is hiszem, hogy Tanyai meghalt . . . 
tévedésnek kell lenni a dologban.

Valamennyien Rátkúthyra figyeltek, 
kinek különös viselkedését nem tudta 
senki sem megérteni. Nem szólt senki 
semmit, el volt kiki gondolataival foglalva.

Egyszerre figyelmesek lesznek az 
udvarban keletkezett lármára, Iónyeritésre, 
majd meg felállanak a közeledő léptek, 
sarkantyú pengés és kardcsörgésre.

Hirtelen feltárul az ajtó és rajta 
Aladár és csendőrök lépnek be.

Kimondhatatlan sikoltozás, lárma, 
zűrzavar támadt. Senki sem értette az 
egész jelenetet, csak bámultak majd 
Aladárra, majd a csendőrökre. Az első 
pillanatnyi zavargás után a csendőrfőhad
nagy Rátkútbyboz lép, kezét vállára téve 
érczes hangon harsogja:

Tanyai Imrének ön a gyilkosa . . .
Tovább nem mondhatta. A hihetetlen

ség, az elképzelni nem tudó bámulat 
iszonyatos nagy chaosban nyert kifejezést. 
Az öröm, sajnálkozás és hihetetlenség 
nyilvánulásai, kaczagásban, ugrálásban, 
sóhajokban, tiltakozásban törtek ki. Oly 
borzasztó látványosság, hallás volt ez 
Rátkúthyra, hogy eszméletét vesztve, össze
rogyott.

A nem várt eredménytől meglepett 
csendőrök élén a főhadnagy egy kis szü
net után hivatalos bocsánatkérés és tisz

telgés után távozóit. A megtört félholt 
rátkúti Rátkútby Elemért levették a ko
csiba, hogy méltó helyére, a börtönbe 
vigyék.

Könnyebbülve érzó valamennyi ma
gát de beteg volt mindenki.

Aladár, kinek szive majd megrepedt, 
két kézben volt. Hol a szegény nagybeteg 
Margitka, hol pedig megtébolyodott édes
anyja húzta magához.

Az anyuska és a két apa zokogva 
álltak körülöttük. Most értik csak Mar
gitka viselkedését, most látják csak azt, 
amit már régen láthattak volna.

Sehogyan som voltak azonban még 
tisztában a gyilkossággal. Hogyan és miért 
ölte meg Rátkútby legjobb barátját? 
Elmondatták azért Aladárral az egész 
eseményt, ki nagyot sóhajtva sírva kezdé :

Tévedésen alapszik az egész. Jó 
kedvvel hagytuk el Hetesék házát, kinél 
régi haragosommal, szegény megboldogult
tal kibékültem. Mint testvérek mentünk 
haza felé. Útközben azt mondtam Imrének, 
hogy én haza kisérem, mely idő alatt 
elmesélheti nekem egészen a tavaly tett 
alapvizsgáját és én aztán arra körül me
gyek a kocsihoz. Rátkútby itt a szobában 
hallotta, tudta, hogy én hol vagyok és 
hogy a kocsit mely időro várattam. 0  
utánunk jöhetett, hogy kihallgassa beszé
dünket, ami úgy látszik sikerült is neki.

(V ó g o  köv.)
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elem e eddig inkább a tett m int a szó 
volt. E téren is megállotta a helyét 
derekasan Topolya hírneves orvosa.

Ö rvendetes esem ény gyanánt regisz
trálhatjuk , hogy a közigazgatás mostoha 
gyermeke a közegészségügy érdekében 
várm egyénk agilis, köztiszteletben álló 
hygienikusa és a Bács-Bodrogh vár
megye orvos-egylet elnöke, a parlam ent 
közfigyelme m ellett felszólalt dr. Hadzsy 
János a kula-verbászi kerület szeretett 
képviselője. R em éljük, hogy beszédjé
ben kifejlett nagyfontosságu eszme nem 
csak a parlam entben részesült kiváló 
m éltatásban, hol Széli Kálmán m inisz
terelnök is gratu lált a felszólalónak, 
hanem  m int term ékeny mag anyam e
gyénkben is áldásihozó gyümölcsöket 
fog terem ni.

Hadzsy János m int a vármegyei 
közegészségügyi bizottság elnöke, aki 
m int ilyen h ivatását igaz értelm ében 
lelfogva, h ivatva van e téren vezér
szerepet vinni várm egyénkben, sok óhaj 
s még több rem ény fűződik hozzá e 
parlam enti sikere után.

K ülönben egész terjedelm ében kö
zöljük ezen országszerte az orvosok 
körében leginkább feltűnő s nagyfon
tosságu beszédet, mely annál is inkább 
aktuális, mivel a m iniszterelnök p a r
lam enti kijelentése szerint a közigaz
gatás küszöbön levő rendezését meg
előzőleg az egészségügy állam osítását 
óhajija keresztül vinni, mely alkalom 
kor bizonyára dr. Hadzsy János véle
m énye nem csekély sulylyal fog bírni.

A szabadelvű-párt nagy tetszése 
mellett e lm ondott beszéd Így hangzott :

H a d z s y  J á n o s : Tisztelt ház I Hu 
parlamenti első felszólalásom tárgyául épen 
a belügyi költségvetésnek közegészségi ré
szét választom, teszem ezt nemcsak azért, 
mivel mint gyakorló orvos évtizedeken át 
figyelemmel kisérhettem az ország köz
egészségügyi állapotát, tehát némi csekély 
hivatotíságot is érzek magamban a köz
egészségügyi állapotok megbirálására ; ha
nem teszem első sorban azért, mert a köz- 
egészségügyet gazdasági és szocziálpoliti- 
kai vonatkozásainál fogva államélettinkben 
elsőrangú és legfontosabb tényezőnek te
kintem. (Helyeslés jobbfelől.)

Mégis, a midőn valamennyien tudjuk, 
hogy a közegészségügy ezen nagyhord
erejű fontossága daczára nálunk, fájdalom, 
még nem emelkedett n kellő magaslatra, 
előre is ki kell jelentenem, hogy unnak 
nem annyira a kormányzásban, hunom in
kább kedvezőtlen gazdasági viszonyaink
ban és népűnk fogyatékos műveltségében 
rejlik az oka. A közegészségügy állapotát 
a valódi életből lehet csak megitélni, az 
élettapasztalatok szemüvegén át jobban 
lehet a statisztika adait is mérlegelni. (Úgy 
van I jobbfelől.) Hazánk népmozgalmi és 
egészségügyi statisztikája 1900-ig a belügy
minisztérium jelentésében foglaltatik. Eb
ből pedig az tűnik ki, hogy még az utolsó 
népszámlálás adatai szerint is a népszupo- 
rodás állandóan tiz százalékot tesz ki, te
hát magában véve elég kedvező. 1900-bau 
pedig ezer lélekro még mindig esett 40 
születésj do a halálozás, főleg pedig a 
gyermekhalálozás aránya mindig kedve
zőtlen volt.

Hogy a gyermekhalálozás fokát meg
világítsam. (Halljuk I Halljuk I) 1900-ban 
a hét éven alul lehalt gyermekek számú 
226’199 volt, a mi az összes halálozások
nak 50'4%-át teszi és az élve született 
gyermekek számához képest 100 élvo szü
löttre esett 34 gyermekhalálozás.
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Ezen arányok némileg javultak az 
1901. évben, a mennyiben ebben az évben 
csak 48 6 % o t .  tesz ki a gyermekhalandó
ság, száz haláleset re vonatkoztatva ; de 
hát még ez is elég szomorú és legnagyobb 
mértékben hívja ki a törvényhozás figyel
mét. (Igaz! Úgy van 1)

Sajnos, hogy egyebekben kevésbbé 
alkalmas a statisztika arra, hogy belőle 
helyes következtetéseket vonjunk le. Senki 
sem kételkedik ma már abban, hogy az 
orvosi tudomány eddigelé néni ismert ma- 

I gas fokán tényleg nagyon sok emberéletet 
képes megmenteni és még több vissza- 

i szerzett munkanappal megajándékozni a 
nemzeti termelést; és mégis a mi statisz
tikai adataink látszólag ellene szólnak

j ezen várható és természetes igazságnak.
I T. ház ! (Halljuk !) Igen természetes,
I hogy a járványok okozzák a gyakori ha- 
i lálesetek legnagyobb részét. Sokszor bab 
I lőttük a járványos betegségekről azt mon

dani, hogy azok soha meg nem szüntet- 
l bet ők, a mennyiben a járványos betege- 
l két egyenkint nem lehet elkülöníteni ; de 

ez azért ne tartson bennünket attól vissza, 
i hogy ellenük síkra szálljunk, hanem czé- 
| lünk az legyen, hogy alkalmas törvények- 
| kel és intézkedésekkel és bozáérlő embe

rek vezetése mellett ezen járványok meg
szüntethető!; legyenek. A járványok teljes 
el fojt hatását sok minden körülmény gá
tolja : elsősorban népünknek indoloncziája,

' a járványos, ragályos betegségektől való 
félelem hiánya, sőt azon szilárd hit is, 

j hogy n hét jó cselekedet közül a betegek
: látogatása nem maradhat el.

A jelenleg uralkodó járványos beteg
ségek közül már sok felett, győzött a tu
domány s remélhető, hogy még a többit 
is sikerülni fog legyőzni, csak alkalmas 
törvények és intézkedések támogassák a 
tudományt. Más országok sem riadnak 
vissza attól, hogy szigoiu törvényekkel 
érvényesítsék, a mit a szakértők, a tudo
mány helyesnek tartanak. Erancziaország- 
bán pl. szigorúan tiltják, (Halljuk! Hall
juk!) hogy a csecsemőket szilárd táplálék
kal tartsák, nálunk pedig épen a czélsze- 
riitlen táplálék oka a sok nyári bélhurut
nak és az ezzel járó nagy halálozásnak.

Más betegségek meg züntetéséie is 
kellene hatnunk. Ilyen a tuberkulózis. 
(Halljuk ! Hulljuk 1) Ez idő szerint be van 
bizonyítva, hogy csak a szanatóriumi 
gyógymód az, a melylyel a kezdődő tüdő
vészt meg lehet gyógyitni, de ez is csak 
akkor válik be, ha kellő számban vannak 
szanatóriumok, a hol a betegeket el lehet 
helyezni. Németországban pl. 35 év óta 16 
szanatórium épült a gazdagok részére és 
44 a szegények számára 5000 ágygyal. 
Most 23 van épülőfélben Ott még a biz
tosító-társulatok is tartanak szanatóriumo
kat., hogy a biztosítottak életét meghosz- 
szabbitsák ; és kiderüli, hogy tényleg te
temes hasznuk van ebből, bár a biztosí
tottakat ingyen gyógyítják.

Nálunk csak egy nagyobb szanatórium 
van Budapesten, és azt hiszem, hazafias 
kötelesség lenne, hogy legalább a gazdag 
vármegyék létesítsenek hasonló intézete
ket. (Elénk helyeslés.) Nem a gazdagok 
részére, de inkább a szegények részére.

Az alkoholizmus is nagy mértékben 
előmozdítja a tuberkulózist. Habár a szesz
adó fontos jövedelmi forrása az állam
nak. (Halljuk ! Halljuk !) a szólsőbaloldalon. 
Nem kellene visszariadni az ezen népcsa
pás csökkentésére irányuló erélyes lépé
sektől.

K á t k a y L á s z 1 ó : Tessék ezt a 
pénzügyminiszter figyelmébe ajánlani 1

H a d z s y  J á n o s :  Nem kell vissza
riadni az erélyes lépésektől, a mely e 
néprontó italt megdrágítaná, annál ke- 
vósbbé, mert a tuberkulotikusoknak 90%-a 
épen az alkohollal élt vissza, a mint a 
statisztika ezt kimutatja. Sok mindent 
lőhetne még elmondani, de elég ebből 
ennyi. (Halljuk 1 Halljuk 1)
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| N e 8 s i P á 1 : Csak bátran !
„ H a d z s y  J á n o s :  Magyarország

erősbödése, népének boldogulása és sza
porodása megkívánja, hogy a nép egész
ségének elhanyagolásán segítsünk és hogy 
az eddig elárvult, eléggé nem méltányolt 
egészségügyet nagyobb figyelemben része
síteni igyekezzünk, a meglevő törvényeket 
módosítsuk és akként alkossunk újakat, 
hogy emberi lehetőség szerint érvényesül
hessenek a modern orvosi tudomány vív
mányai.

Engedje meg a t. ház, hogy szerény 
felfogásom szerint, azt az irányt és utat 
röviden jelezhessem, (Halljuk ! Halljuk !) 
a melylyel a nélkül, hogy praejudikálni 
akarnék, egészségügyi közszolgálatunkat 
olcsón, de mégis hathatós módon megújít
hat nók. Azt. hiszem, hogy minden nemzet 
csak akkor lehet nagygyá, erőssé és bol
doggá, ha a nemzeti feladatok mindegyi
két külön, szakavatott, független állami 
szervek látják el. Ez u g v  van nagyobb 
dolgokban, és úgy van kisebb dolgokban 
is. Pl. igazságügyünk csak azóta fejlődött 
mostani polczára, a mióta önállósítottuk 
és a közigazgatástól elszakítottuk. Köze
gészségügyünk is nagyobb lendületet venne, 
ha önnálló szakértőkre bíznák, a kik ál
lami tisztviselőkké neveztetnének ki. füg
getlenekké válnának működésükben. Ez 
az, a mire én már évek óta a bács-bod- 
rogmegyei fiókszövetség kebelében mű
ködöm. Ki is adtuk erre vonatkozó elabo- 
rátumunkut, a melyet az országos orvosi 
szövieség elé terjesztettünk és a szövetség 
az idei kongresszusán fogja tárgyalni. Az 
ország orvosainak legnagyobb része e mel
lett foglalt állást, ezen az utón és módon 
óhajtja az államosítás megvalósítását.. Ez 
az elaborátum azt kívánja, hogy egészsé
gügyünk önálló és szakértő kezekre legyen 
bízva, hogy az orvosi közszolgálat államo
sításánál az egészségügyi közegek külön 
szolgálati státust képezzenek, mely állo
mánybeli felebbvalóitól függjön és melynek 
fegyelmi hatóságukat állománybeli felebb- 
valóik képezzék és a közigazgatási ható
ságokkal csak annyiban legyenek érintke
zésben, a mennyiben ezek hajtanák végre 
az általuk javaslatba hozott intézkedése
ket. Bátor leszek itt röviden bemutatni 
számításaimat, a melyek a közegészségü
gyi közszolgálat államosításának általam 
gondolt formájára vezetnek. (Halljuk! Hall
juk !) Az országban 404 járásorvos van, 
kiknek összes illetménye körülbelül 540000 
koronát tesz ki. Ha ezek ezen járásorvosi 
állásokat megszüntetnék, melyek szerintem 
úgyis feleslegesek, a mennyiben a járás
orvosi teendőket a községi orvosok nagyon 
könnyen elvégezhetnék, legfeljebb a já
rási központban lenne aközponti községi 
orvos, a kit, mint legéidem ?sebbet előlép
tetésképen a központba helyeznének ; ez 
összegezné a községi orvosoktól beérkező 
egészségügyi jelentéseket és ezeket to
vább terjesztené feles szaktanácscsal szol
gálna a maga hatóságának : a megyén- 
kii t rendszeresítendő állami főorvosnak, a 
ki beküldené ezeket a belügyminisztérium 
közegészségügyi oszt ilyához.

Mondom, ha a járásorvosi külön állá
sokat megszüntetnek és munkájukat, a köz
ségi orvosokra ruháznék, 339 körorvosi uj 
állást lehet szervezni s mindegyiket átla
gos 1600 koronával dotálni. Ugyancsak a 
belügyminisztérium jelentése szerint. Ma
gyarországon 139 körorvosi állás nincsen 
betöltve ; ezek betöltetvén, még mindig 
maradna pénz kétszáz uj körorvosi állás 
szervezésére, miáltal elérnők hogy keve
sebb község esnék egy körbe, a körorvo
sok sűrűbben látogatnák meg köreiket és 
a betegek is könyebben kapnák meg az 
orvost. Nem az orvos érdekéből beszélek 
t. báZj’nem az orvosok anyagi helyzetéről 
van szó, legalább ez nem képezhet önezélfc, 
hanem a nép közegészségügyének érdeke 
az, hogy az őt kiszolgáló orvosi kar is 
megelégedett legyen úgy anyagi helyse-
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lénél fogva, mint kielégítést találjon becs
vágya is hogy tanulmányait kellőleg ér
vényesíthesse (Helyeslés és tetszés jobb- 
fel ől.)

Hazánk orvosi kara eddig is önfelál
dozással dolgozott a legnagyobb csendben, 
csakis a jó szervezésen fordul meg, hogy 
munkája gyümölcsözőbb legyen, a mi 
mindenkinek érdekében áll. (Elénk he
lyeslés.)

Ha mindezek elmondásával a t. ház 
türelmét próbára tettem, (Halljuk! Halljuk!) 
igazolásomul szolgáljon az, hogy e század 
legfőbb kérdései közé a társadalmi kérdés 
tartozik, a melynek fontosságát a nép 
közegészségügyének érdeke képezi. (He
lyeslés.) Mindazok, kik egy nézeten va
gyunk, és a haza felvirágzásán dolgozunk, 
kell, hogy bebizonyítsuk, hogy mindazt, 
a mi a népnek mint a haza törzsének ja
vára szolgál, a szabadelvű politika kész 
is lépésenkint megvalósítani. Készséggel 
szavazom meg a költségvetést. (Éljenzés 
jobbfelől.)

Z o m b o r, 1902. márc. 14.
A n.-militicsi utczára vonatkozó múlt

kori számunkban közölt panasz, ugylátszik 
több oldalról kezd felhangzani, mert ismét 
kaptunk egyet, melyet szóról-szóra lenyo
matunk :

„ T ö r v é n y  h a t ó s á g i l a g  e n g e 
d é l y e z e t t  á 1 I a t k i n z á s.“ (Sz.) Az 
1879. évi XL. t.-cz. 86. §-a védelmébe 
veszi az emberiség javára Istenadta hasz
nos háziállatokat és elrendeli, hogy az 
állatok kínzása és durván való bántalma
zása szigorúan büntetendő; az országos 
állatvédő egyesület jóváhagyott alapsza
bályzata, valamint miniszteri rendeletek 
és szabályzatok gondoskodnak a szegény 
páráknak vasúton, hajón és egyébb köz
lekedési eszközökön és utakon kíméletes 
módon való szállításáról. Hasonló rend
szabályokat és intézkedéseket lelünk a 
müveit nyugati államokban és ezen intéz
kedéseket respektálják is mindenütt. Fáj
dalom, nem igy van nálunk Zomborban, 
hol ez üdvös és humánus rendszabály 
üres malaszttá törpül, hol az állatkínzás 
nyilvánosan fényes nappal folyik ; bárki e 
szomorú látványosságban elsajnálkozhatik, 
a ki hétköznap a nemes militicsi utczán 
végig jár. Itt a lovak kínzása, megsérü
lése, szekerek megrongálása napirenden 
van egyedül azért, mivel az ut skanda- 
lózus járhatatlan állapotban van különösen 
ott, hol az ut közel a teherpályaudvarba 
torkol.

A Bajai-ulezárói mar évek óta a 
teherközlekedést a bölcs városi tanács 
szabályrendeletileg eltiltotta és ezen köz 
lekedést a Nemes-Militicsi utczába terelte 
anélkül, hogy eme a vasúti teherpálya
udvarhoz vezető fontos közlekedési útnak 
jókarban tartásáról gondoskodnék. A Bajai- 
utczáról a teherközlekedést eltiltották és 
ezzel az intézkedéssel ugyancsak tulte ték 
a világvárosokon.

Angliában Londonban a pénzaristok 
ratia negyedében a cytiben keresztül-kasul 
járják az utczákat a málhás és teherko
csik ; Párizsban a belvárosban, annak min
den ékes utczájában, a Rue grand de la 
Opera-utczában is, nagy plateau kocsik 
házmagasságig megrakva, 100—120 méter
mázsáig megterhelve szabadon közleked
nek. A világ e két legnagyobb fővárosa 
örvend a nagy forgalomnak, útját nem 
állja a szabad közlekedésnek, mi pedig a 
csekély éltető forgalmunkat is járatlan 
útra tereljük s vele kárt okozunk a sze
gényes kereskedelemnek, iparnak, föld- 
mivelésnek és magányosnak egyaránt.

Ha ilyen félszeg és tarthatatlan rend
szabály alkottatott, úgy az, miként törvé
nyek módosíthatók és hatályon kívül 
helyezhetők, szintén rendes úton érvény
teleníthető. Hallomásunk szerint ez ügy
ben a város érdekeltségéből küldöttség 
szándékozik fordulni a főispánhoz orvos

lásért, hiszünk és bízunk megyénkén túl is 
ismeretessé vált igazság szeretetében, ki 
mint a kereskedők és iparosoknak kiváló 
istápolója is, hogy e viszás és szomorú 
állapot megszüntetését foganatba véteti. 
A városi atyák, törvényhatósági bizottsági 
tagok közül alig hisszük, hogy lesz olyan, 
a ki a Bajai utczának az általános közfor
galom számára való megnyitását helyesnek, 
okszerűnek, jogosnak és szükségesnek ne 
látná.

Ez érdemben egy törvényhatósági 
bizottsági tag kilátásba helyezte, hogy a 
legközelebb tartandó városi közgyűlésen 
fel fog szólalni.

Minden egyes ember a városnak sza
bad polgára, kevés kivétellel mindenik 
útadót, kövezetvámot, községi adót fizet 
egyaránt, méltán és jogosan követelheti 
kiki a törvény értelmében az egyen jogo
sítást. A Bajai utczának a kövezete nem 
műemlék, mint a maga nemében páratlan 
lánczhid, melyről a teherforgalmat a többi 
hidakra átterelték, hanem az egy fontos 
közlekedési út, mely első sorban hivatva 
van a kereskedelem, ipar és földmivelés 
forgalmának lebonyolítására szolgálni és 
ha a kövezet megrongálódik, kell hogy 
jusson a busás kövezetvám jövedelméből 
annak helyreállítására is, nem járja és 
nem is volna szabad, hogy ezen közieké- 
kési út privilegizáltassék egyedül az úri 
dényelemnek és passiónak.

H í r e k .
* M ag as  k itü n te té s . Felségé 

Tápay Istvánt, Bácsrnegye ny. árvaszéki 
főpénztárnokát hű szolgálatai elismeréséül a 
koronás arany órdemkereszttel tüntette ki.

* K in e v e zé s . O Felsége Dalmay 
Béla pénzügyigazgatósági tisztviselőt kincs
tári alügyésszé nevezte ki, s egyúttal a 
kincstári ügyészi czimet és jelleget ado
mányozta neki.

* K in e v e z é s e k . A pénzügyminisz
ter Kovács István zombori kir adótisztet 
ideiglenes minőségű pénzügyi fogalmazóvá 
nevezte ki. — A belügyminisztérium ve
zetésével megbízott miniszterelnök az ó be
csei anyakönyvi kerületbe Terék Mátyás 
okleveles jegyzőt, az uj palánk-aiba Simándi 
István községi iparost, az ujszivaciba Bolcz 
Henrik segédjegyzőt anyakönyvvezető he
lyettesekké nevezte ki.

* L a tin o v its  P á l fő is p á n  meleg
hangú levelekben üdvözölte Széli Kálmán

; miniszterelnököt, Plósz Sándor igazságügy
minisztert, Hegedűs Sándor volt kereske
delmi minisztert kitüntetésük és Horánszky 
Nándor kereskedelmi minisztert kinevezte- 
tése alkalmából. Mindannyian szívélyes 
tartalmú levelekben köszönték meg a 
főispán figyelmét.

* Z o m b o ri s z a b a d  lyceu m  
eg y e s ü le t. Roediger Lajos előadása hács

í bodrogh vármegye őslakóiról f. évi már
czius hó 16 án, délután 5 órakor kezdődik.

; 1902. évi márczius 23-án : Az államház- 
| tartás. Előadja : Bárczi Iván. Kezdete dél

után 4 órakor. Az előadások ingyenesek
és mindenkinek szólallak.

* M eg h ívó . Vettük a következő 
meghívót : Deák Péter az orsz. szinésze- 
gyesület központi k. tanácsa szeretve tisz
telt igazgatónk 1902. évi márczius hó 22- 
én üli meg színi működésének 25 éves 
jubileumát. Hogy az ünnepélyt a jubilá- 
lóra nézve minél magasztosabbá tegyük, 
nlólirottak, mint a jubileumot rendező bi
zottság tagjai, van szerencsénk t. Czimet 
teljes tiszteletei meghívni. Szilire kerül : 
„Kornovillei harangok" Planquette ope
rettje 3 felvonásban, melyben a jubiláns a 
Gáspár apó szerepét játsza. Becses meg
jelenését kérve, maradtunk kiváló tiszte
lettel a soproni és zombori színtársulat 
nevében: Baghy Gyula, a rendező-bizottság 
elnöke. Pálfi'y Nina, Markovics Margit,

Jámbor Ilonka, Deákné K. Margit, Láng 
Etel, B. Koppán Margit, id Saághy Zsig- 
mond, Leövey József, Békefy Lajos, Szalóki 
Dezső, Caf.hry Ferencz, Ladiszlay József, 
Péchi László, Delin Henrik, Saághy Ede, 
Mihályi Pál, Marossy Géza, Tordai Károly, 
Pintér István, M. Szabó Dani, rendező- 
bizottsági tagok.

* K á lv á r ia  s z e n te lé s . E hő
9 én, vasárnap délután szenteltetett fel 
a kupuszinai kálvária Meszner István 
apát esperes, bezdáni plébános által, mely 
alkalommal Lajthay János plébános, hiva
talos érseki iskolalátogató és Mejtényi 
Gyula segédlelkész segédkeztek. Az ünne
pélyes felszentelés délután 2 órakor vette 
kezdetét, Meszner István igazi benső hit 
és melegséggel intézett a hívekhez beszé
det, felhozta Krisztus urunk szenvedését 
és a szenvedő helyét: a kálváriát, ahol 
édes Üdvözítőnk annyit szenvedett éret
tünk. Felemlítette a stációk nemes szivű 
alapitóit : Dubacz István és neje P’ridrik 
Máriát, id. Kiss Pál és ifjú Kiss Józsefet, 
kik e szent czélhoz tehetségükhöz képest 
hozzájárultak. A beszéd bevégezte után 
Meszner István az oltárról inlonálta a 
Veni Creatort, a hívek a Teremtő 
ur Istent énekelték, mit Merscher Ferencz 
kántor orgonán kisért. Ezt be végez ve, 
Pro cedamus in pace után az ünnepély eír 
menet, a templomból a felszentelendő 
helyhez indult, a Mindszentek litániáját 
énekelve.

f  Ö zv. L a tin o v its  M ó rn é  Bács
in  egye egykori alispánjának, Latinovits 
Mórnak özvegye szül. Beötz Sarolta a 
napokban Baján 83 éves korában meghalt. 
Az elhunyt úrnőt, ki évtizedeken át buzgó 
apostola volt a jótékonysági ügynek, be- 
szentelés után Budapestre szállították, hol 
szerdán f. hó 12 én a Kerepesi-temetőben 
levő családi sírboltba helyezték örök nyu
galomra. A gyászszertartást Kanovics Mór 
apát végezte fényes segédlettel. A teme
tésen nagy s előkelő közönség volt jelen. 
Köztük : Latinovits János főrendiházi tag, 
Latinovits Pál főispán, Latinovits Géza 
orsz. képviselő, Csávossy Béla udvari ta
nácsos és családja, Szut.rányi Ferencz orsz. 
képviselő és neje, Dessewffy Arisztid ház 
nagyi titkár, Orczy Dezső, Farkas János 
képviselőházi főtisztviselők és Kisszely 
Gyula.

* Z o m b r i s e r té s k e re s k e d e 
le m . Ismeretes dolog az, hogy Zombor 
sertóskereskedelmére hátrányos azon intéz
kedés, mely szerint, ha a város bármely 
részén sertésvész üt ki, úgy az egész vá
ros területe zár alá helyezendő és a ser
téskivitel megtiltandó. E célból Zombor 
városát is kerületekre óhajtotta városunk 
vezetősége osztani, úgy hogy az egyik 
kerületben netán kiütendő sertésvész, a 
másik vészmentés kerület forgalmát ne 
gátolja. Eme kívánság megvalósítása érde
kében Latinovits Pál főispán Lestyánszky 
földmivelésügyi miniszteri tanácsosnál járt, 
aki kijelentette, hogy a kérelem csak ak
kor lenne teljesíthető, ha egy kerület te
rülete 350 négyzetkilométert tesz ki. Mint
hogy azonban Zombor területe szerint 
egv kerület csak 308 négyzetkilométert 
tenne ki : igy a kérelem törvényes aka
dályokba ütközik. Latinovits Pál főispán 
városunk érdekében azon óhajának adott 
kifejezést, hogy Zombor területloengedés- 
ben részesüljön, ami azonban a miniszteri 
tanácsos ur válasza szerint azért nem le
hetséges, mert a fő kiviteli holylyol, Ausz
triával e tekintetben szigorú szerződés 
áll fenn.

* «  B á c s m e g y e i K ö r d is z ta g -  
ja i .  A Bácsmegyei Kör hétfőn tartott ülé
sében elhatározta, hogy a legközelebbi köz
gyűlésnek javasolni fogja, hogy Türr István 
tábornokot diszlaggá, Péter Pál, Schmausz 
Endre és Zákó Milán főispánokat pedig tisz
teletbeli tagokká válaszsza meg.



* V á la s z tó k  n é v je g y z é k e . Zom- 
bor szab. kir. város tanácsa részéről ezen
nel közhirró tétetik, hogy az országos 
képviselő választók 1903. évre érvénnyel 
bírandó névjegyzékének kijavítási mun
kálatai a városháza közgyűlési termében 
mindennap délelőtt 9 órakor a következő 
napokon fognak megejtetni : március 17-én 
(hétfő) Belváros, márczius 18-án (kedd) 
Cservenka, márczius 19-én (szerda) Bánál, 
márczius 20 án (csütörtök) Szeloncse, már
czius 21 ón (péntek) Fulsőváros.

* U ja b b i fe lh ív á s . A hadmentes
ségi díjkötelesekhez, ismételve felhivat
nak mindazok, kik az 1902. évi badinen- 
tosségi díjra vonatkozó bejelentésük a 
2059/kig. 902. szám alatt már közzétett 
hirdetményben jelzett határidőben he nem 
adták, hogy ezt a bejelentésüket 8 nap 
alatt annyival is inkább adják be, mivel 
ellenkező esetben hadmenlosségi dijuk a 
törvényben meghatározott súlyos követ
kezmények terhe alatt hivatalból fog meg
ái lapitta tni.

* Á r le jté s i  h ird e tm é n y . Zornbor 
'fszab. kir. város tanácsa ezennel közhirró 
teszi, miszerint a város szegényei részére 
kiszolgáltatandó koporsók szállításának biz
tosítása czéljáhól folyó évi márczius hó 
22-én d. e. 9 órakor a városháza tanács 
termében nyilvános szóbeli és írásbeli ár
lejtést tart, melyre az érdekeltek ezennel 
meghivatnak.

* A s z a b a d k a i ö n k . tű z o ltó -  
e g y le t múlt, héten tartott közgyűlésén 
Vermes Béla parancsnoknak az egylet 
körül kifejtett nagy érdemei elismeréséül 
jegyzőkönyvi köszönetét szavaztak.

#* K a ffk a  L á s z ló  B á csm eg ye  
á r v a tá r i  ü g y é rő l. Kaffka László 
belügyminiszteri tanácsos a megye árva
tári ügyének folyamatban levő gyors és 
czél tudatos rendezéséről tudomást szerez
vén, Latinovits Pál főispánnak ez ügyben 
tett. a közigazgatási érdekek és a köz
kívánatomnak megfelelő intézkedéseiről — 
egy bácsmegyei előkelő képviselő előtt — 
elismerőleg nyilatkozott.

* V é r te s y  K á lm á n  oszt. tanácsos
nak, a kereskedelmi miniszleriuin elnöki 
osztálya főnőkének miniszteri tanácsossá tör
tént előléptetése mindazoknál, kik a keres
kedelmi minisztérium ügymenetét figyelemmel 
kisérik, nagy örömet és megnyugvást kell. 
Amióta kereskedelmi politikánk érdekszálai 
Vértesy Kálmán kezében fúlnak össze, az
óta a magyar kereskedelem és iparnak Baross 
halála óta elhanyagolt ügye, lia nem is lázas 
sietséggel, de biztosan és czélludatosan halad 
előre. A kereskedelem és ipar leién Hegedűs 
Sándor kormányzása alatt létesített számos 
üdvös alkotás Vértesy fáradhatatlan és sokol
dalú ügybuzgóságához fűződik. Mini a keres
kedelmi minisztérium legfontosabb osztályá
nak, az elnöki osztálynak vezetője, sok oly 
ügyet vitt dűlőre, melyeknek megvalósilásál 
évtizedek óta epedve várta a magyar keres
kedelmi világ. Lelkünk egész melegségével 
üdvözöljük Vértesy Kálmánt előléptetéseinek 
középutján.

*_ A b á c s m e g y e i k ö z s é g e k  
a la p itó  ta g s á g a . A Bácsmegyei Kör 
elhatározta, hogy ez év folyamán meg
keresi a bácsmegyei községekot, hogy 
alapitó tagokként lépjenek be a körbe.

t  H a lá lo z á s . Bodrogh-Monostor- 
szegen f. hó 11-én egy derék öreg u r : 
Korossy Károly nyug. főerdész, a bácskai 
Nimródok Nestora hunyta le örök álomra 
szemeit. A megboldogult nagy vadász hí
rében állt. Talán nincsen is megyénkben 
idősebb vadász-ember, a ki „Korossy bá- 
csi“-t no ismerto volna. Nagy idő nyomta 
már vállait, de ő azért még mindig fárad- 
hatlanul kijárt, s mint kitűnő lövő, nem 
igen szokott hibázni. Jó szivéről és ritka 
vendégszeretetéről is ismerto őt mindenki; 
mig ő maga a puritán egyszerűségnek

1902. m árczius 16.
volt hive ; másokkal szemben a legmesz- 
szebbmenő gyengéd ügyelem és udvarias- j 
ság jellemezt '. A megboldogultnak külön- : 
ben igen mozgalmas élete volt. Elemi 
iskoláit szülőhelyén : Járekon elvégezvén, i 
a szarvasi gymnasiutnba került, a hol 
mindig eminens volt. Ezután a soproni i 
ág. evang. lyceum bölcsészeti kurzusát ' 
hallgatta. Tanulmányait elvégezvén, 1843- í 
bán gróf Szécben temurini uradalmába ' 
jutott, mint jószágigazgatósági gyakornok. j 
A szabadságbarcz lezajlása után Óorosz- 
lóra került mint, erdész-gyakornok, majd 
1851-ben a bozdáni kozorai erdőgondnok
sághoz mint erdószhelyettes. Időközben 
Bukinba került kincst. alerdésznek ; 1860- 
ban pedig „Dobiestyé"-re (Bihar m.) er
désznek. 1871-ben újra a Kozorára helyez
tetett, át, a hol két Ízben érte előléptetés. 
38 évig tartott szakadatlan működése 
után 1882 ben mint főerdész nyugalomba 
lépett, mely alkatommal felsőbb hatósága 
„becsületes működéséért" elismerését is 
nyilvánította. Első házasságából bárom 
gyermeke származott. Egyik íia Korossy 
Lajos bncs-bresztováczi aljegyző, a másik 
Korossy Károly, szegzárdi pénzügyi tit
kár ; egyetlen leánya Sulyok N. bibar- 
megyei földbirtokoshoz ment férjhez. Má- 

| sodik neje, Alföldy Júlia bodrogb-monos- 
torszegi postamesternő, a kivel 10 évig 
élt boldog házasságban s a ki mindvégig 
odaadó gondossággal ápolta a jó öreg 
urat. Hozzátartozóin kívül nagy számú 
tisztelői gyászolják. A család a kö
vetkező gyászjelentést adta ki : Özv. 
Korossy Károlyné, szül. nemes-militicsi 

| Alföldy Júlia, ugy a maga, mint az 
alulírott rokonok nevében, fájdalomtól le
sújtott szívvel tudatja a felejtbetlen jó 
férjének Korossy Károly nyug. főerdész
nek, f. hó 11-én délelőtt 10 órakor, életé
nek 81. évében, rövid szenvedés után, az 
Urban történt gyászos el huny lát. A drága 
halottnak földi maradványai márczius 12- 
én, délután 4 órakor, a z  ág. evang. vallás 
szertartásai szerint, tétetnek örök nyuga
tomra. Bodrogh Mouostorszegen, 1902. már
czius 11-én. Nyugodjék az Urban! özv. 
Korossy Károlyné, sz. nemes militicsi Al
földy Júlia, neje. Korossy Károly és neje : 
szül Szauer Eliz és Korossy Lajos ós neje : 
szül. Nemescbeimer Teréz, gyermekei és 
menyei. Sulyok Miklós, veje, ilj. Korossy La
jos, Sulyok ída, Sulyok Dezső, Sulyok Irma, 
Sulyok Piroska, Sulyok Bérezi, unokái. 
Korossy Ferencz és Korossy Emil, rokonai, 
özv. nemes-militicsi Alföldi Nándornó, napa. 
nemes-militicsi Alföldy Géza és neje : 
Matyaskó Irma, sógora és sógornője.

* H e ly re ig a z ítá s . (Beküldetett.) 
A Bácskai Hírlap í. hó 12-iki 41. és a 
„Zornbor és Vidéke" legutóbbi számában 
megjelent — A polgármester a fekete táb
lán — czimii közleménye rágalom és lég. 
bői kapott koholmány, mert a Katii, kör 
tábláin semmi olyan följegyzés nem volt 
soha, mely a polgármester urra vonatko
zott volna. Szabadka, 1902. márcz. 12. 
Gersity Alajos, a Katii, kör gondnoka.

* A z e n ta i v á ro s i fő s z á m v e 
vő  lemondása. Branovacsky Ignácz városi 
iőszámvevö, aki 15 éven kérésziül szolgálta 
a várost, nyugdíjazását kérle a közgyűléstől. 
Kérvényét 1. hó 17-én (hétfőn) tárgyalja a 
közgyűlés, amidőn egyúttal állasát helyette
sítés utján be fogja tölletii. A helyettes íő- 
számvevöi állásra értesülésünk szerint eddig 
hároman pályáztak : ilj. Jedlicska István II. 
számvevő, Suber Endre v. pénztáros és 
Szlavnity Milorád (örök-becsei takarékpénz- ; 
lári könyvelő.

s,! K ö zg yű lés . Zonta város képvi- 
selő-testületo 1901. évi márczius hó 17-én 
(hétfőn) d. u. 3 órakor a Jenő szálló dísz
termében rendkívüli közgyűlést tart, mely
nek tárgyai a következők: 1. Rendőrbiztosi 
állásra ideiglenes helyettes választása. 2.
A rakpart építés művezetőjének megkere
sése irodai felszerelésre felmerülő költségek
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kiutalása iránt. 3900/1902. sz. 3. Ugyanaz 
a kisajátítandó területek tárgyában. 4. A 
zentai önkéntes tűzoltó egylet kérvénye 
helyisogópitós ózdijaira a várostól élvezett 
évi segély felemelése iránt. 5. Nagy Mátyás 
rendőrtizedes kérvénye szabadságának 5 
héttel leendő meghosszabbítása iránt. 6. 
Aradics Miklós és Peczárszki György be
csüsök kérvénye napidijaiknak a többi 
becsüsökéhez képest leendő felemelése iránt. 
7. Jegyzőkönyvi-hitelesítők kiküldése. 2/a. 
Branovacsky Ignácz íőszainvevő kérvénye 
nyugdíjaztatása iránt. Kapcsolatosan a fő
számvevő állásnak ideiglenes helyettesei 
betöltése.

* Á llan d ó  k a s s z a ő r . Mióta a zen
tai adóhivatal kasszáját a betörök kilyukasz
tották, állandóan a pénzügyőrök őrködlek éj
jelenként mellette. Most a kasszaőrzést rend
szeresítették s az új hivatalra Széles József 
voll pénzügyőrt választották meg.

* S z e re n c s é s  m e g ta lá ló . Müncz 
Lajosné zentai lakosnő a mull évben gyémánt
köves aranygyűrűjét elvesztette. Rácz Sára 
szentesi születésű zentai lakosnő a gyűrűt a 
zentai piaczon megtalálta s a zálogházba tet
te Ifjú Mészáros János, a mint tudomást 
szerzett a dologról, jelentést tett a rendőr
ségnek, ennek folytán Rácz Sára ellen ide
gen tulajdon jogtalan elsajálilásáérl vizsgála
tot inditollak.

* Ö tven éves le lk é s z ! ju b i
le u m . Kuttna M. L a szabadkai izr. 
hitközség főrabbija f. hó 18-án ünnepeli 
ötven éves lelkészi jubileumát. Ebből az 
alkalomból a hitközség elöljárósága ünne
pélyt rendez. F. évi márczius hé 18-án 
lesz ötven esztendeje hogy érdemes lelki- 
pásztorunk, főtisztelendő Kuttna M. L. 
főrabbi ur papi hivatását odaadással és 
és bivatottsággal teljesiti. Ezen örvendetes 
alkatomból az alulirt elöljáróság a mondott 
napon jubiláris ünnepséget rendez, a 
melyre t. uraságodat van szerencsénk tisz
telettel meghívni. Szabadkán, 1902. már
czius hé. A szabadkai izr. hitközség elöl
járósága. A jubileumi ünnepségek sorrendje: 
1. Hálaadó istentisztelet. Kezdete délután 
3 órakor. Az ünnepi szónoklatot tartja 
főtisztelendő dr. Lőw Emmáiméi szegedi 
főrabbi ur. 2. Díszközgyűlés az izr. szent- 
egylet dísztermében délután 4 érakor.
3 Estebéd a jubiláns tiszteletére a keres
kedelmi egyesület nagytermében pontban 
8 órakor.

* L ö vö ld ö ző  s ó g o r. Mostyuk 
József szerdán este együtt mulatott sógo
rával Francziskovics Józseffel utóbbinak 
korcsmájában Szabadkán. Mulatozás közben 
összevesztek és Francziskovics revolverrel 
rálőtt sógorára, de szerencsére csak az 
orrát fúrta keresztül a golyó. A mentők 
bekötözték a sebet, a rendőrség megin
dította a nyomozást.

* E lé g e tt k is  f iú . Pércsics Lázár
4 éves kis fiú vendégségben volt rokoná
nál Lebovity Márk kunbajai lakosnál. 
Tegnap délelőtt az udvarban az üst körül 
játszott, mely alatt tűz égett. A kicsapó 
láng a kis fiú ruháját meggyuj tolta, és 
testét összeégette. A sebek következtében 
Pércsics Lázár elhunyt. hatottkém je
lentést tett az esetről a szabadkai rendőr
ségnek.

* S z e re n c s é tle n s é g  a  m a lo m 
ban. Megrendítő szerencsétlenség történt 
Martonoson. Mint nekünk Írják, Börcsök 
Adám martonosi lakós egy zsák kukori-

1 czát vitt hétfőn Palotai Mihály szárazmal
mába őrlés végett. A mint az őrlésre ke
rült a sor, Börcsék befogta lovait a malom 
nagy hajtó kereke elébe s megindult az 
őrlés. Ez után alig néhány perezre a 
hajtó koiongnak egy foga kitörött, mire 
Börcsök a lovakat megállította. A mikor 
Palotai a munkájával készen lett, az új 
fog betevóséhez Börcsököt hívta segítsé
gül. Mialatt Börcsök és a molnára koron

5
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gon dolgoztak, Börcsök kis fia, p kit apja 
a lovaknál hagyott, játék közben az os
torral megcsapkodta a lovakat, mire azok 
hirtelen megindultak. A váratlanul moz
gásba jött nagy hajtókerék a korongnál 
foglalkozó Borcsököt és Palotait elkapta 
és mind a kettőt besodorta a korong 
közó és darabokra szaggatta őket. A kis 
fiú, a ki a lovak elindulásától megijedt, 
nem vette észre a szerencsétlenséget, s a 
lovak egy jó negyed óra múlva maguktól 
megállották. A gyermek a korong mellett 
találta meg a két véres hullát. A kis fiú 
sikoltva futott az utczára, honnan emberek 
jöttek be, a kik a darabokra tépett két 
holttestet összeszedték. A kis fiú vallomá
sából megállapította a vizsgálat, hogy a 
szerencsétlenséget Börcsök gondatlansága 
idézte elő, a ki a kis gyermeket felügye
let nélkül hagyta a lovaknál. Az eset 
nagy részvétet keltett a faluban.

* H o rá n s z k y  m in is z te r  a  s z e 
g e d i ip a rk a m a rá h o z . Horánszky 
Nándortól, az uj kereskedelemügyi minisz
tertől napokban érkezett meg a szegedi 
kereskedelmi és iparkamarához az értesí
tés arról, hogy átvette az ügyek veze
tését. „Midőn a kereskedelemügyi tárcza 
vezetését átvenném, — Írja Horánszky 
miniszter a kamarához intézett leira
tában — teljes tudatában vagyok an
nak, hogy az általános gazdasági pangás
nak hazánkban is visszatükröződő jelensé
gei a kereskedelemügyi tárcza vezetőjének 
bármiiy mélyebbreható akczióját tete
mesen megnehezítik s igy annál fokozot
tabban van utalva arra, hogy a közgaz
dasági testületek, köztük első sorban a 
kamarák önkéntes, buzgó, sőt önfeláldozó 
támogatásukkal tegyék lehetővé a kor
mányzat czéljainak keresztülvitelét. Mél
tán reményiem tehát, hogy a kamara ha
zánk ipari és kereskedelmi érdekei egy
séges, párhuzamos és összhangzatos fej
lesztésének munkájában hathatósan segít
ségemre lesz, mint ahogyan a magam ré
széről biztosíthatom a kamarát, hogy a 
közgazdasági érdekek bennem mindenkor 
gondos megfigyelőre és készséges támoga
tóra fognak találni.“

H a lá s z  tá rs a s á g i g yű lé s . A 
Zenta-vidéki halászati társaság f. évi már
czius hó 18-án délelőtt 7,10 órakor Zentán 
választmányi ülést tart. Az ülés tárgyát 
a szanádi közbirtokossággal történt bii to
karány megállapítása, számadások, továbbá 
a halikrákról és 2,000 drb tenyészrák 
elhelyezéséről szóló jelentések képezik.

)( K ivá ló  e s e te k  bizonyítják, hogy 
a csuz és köszvényes hántalmak leghasz
nosabb gyógyszere a Zoltán-féle kenőcs. 
Üvegje 2 kor, Zoltán B. gyógyszertárában 
Bpest. A leghíresebb orvosok is ajánlják 
e páratlan kenőcsöt, mely nemcsak a bel , 
hanem a külföldön is nagy elterjedtségnek 
örvend.

K ö z g a z d a s á g .
S z ő lő m ű v e lé s .

—  Irta: Szláv? P é ter . —
A  n,.et8zés módja a szőlő korától és

a szőlőfajtától függ. Kezdjük az egyéves 
ültetvényeknél. Az egyéves ültetést köveiő 
második tavaszon, tekintet nélkül legyen 
az oltvány vagy európai, két rügyes 
csapra metszük olyképpen, hogy a rnetsz- 
lap vízszintes irányban közvetlenül a le
metszendő rügy alatt essék, vagyis, hogy 
a meghagyott rügy felett minél hosszabb 
csonk maradjon azért, hogy a levegő és 
nap melege a metszlapon át szint a rügy 
közelébe heszáradást ne okozzon s holt 
sejtek ne keletkezzenek, hogy igy a rügy 
hajtatása, táplálkozása teljes legyen. A 
meghagyott két rügyből ugyanazon év 
őszén két beérett vesszőnk lesz, jövő 
ugyanis harmadik év tavaszán mindenik 
vesszőt két-két rügyre metszük. Ugyan

azon óv őszén most már négy vesszőt 
nyerünk s jövő negyedik év tavaszán a 
tőke négy szabályos elágazással fog birn 
és ezzel a rendszeres tőke alakja alkotva 
lészen. Az elágazások közepéből, tőkefej
ből és nyakból előtörő hajtásokat irgal
matlanul mind eltávolitandók.

Tehát a főtörekvés oda irányuljon, 
hogy mindenik tőke a negyedik évben a 
tőkeerőségéhez képes mint valamely 
szabályos gyümölcsfa legalább bárom vagy 
négy elágazással bírjon. A régi metszési 
rendszer, mely szerint nagy bunkó alakú 
kopasz fej képezi essék, elavult dolog, 
élettani magyarázata abból áll, hogy a 
folytonos közvetlen tőben való metszések 
következtében magában a tőkefejben 
beszáradások által bolt sejtek keletkeznek, 
melyeken át a tápanyagoknak a szőlővesz- 
szőkbe való juttatása, valamint a levólzet 
által asimilált tápanyagokban a gyökérzet
be részbeni visszavándorlása fennakadással 
jár. A negyedik év tavaszán a nyert négy 
vessző mindenikét egy-egy rügyre, az 
ötödik évben a termés fokozása czéljából 
mindenik vesszőt 2--2 rügyre fogjuk met
szeni. Hatodik évben ily metszés mellett 
már 8 hajtásunk lesz, a mikor a négy fel
ső vesszőt csappal eltávolítjuk, az alattuk 
lévő négy vesszőt pedig ismét 2—2 rügyre 
metszük és igy tovább. 2\ két rügyre 
való, rövidcsapos metszés bizonyos bor
szőlőfajtákra szól, melyek nálunk legin
kább előfordulnak s legjobban prosperál
nak is u. m. Olaszrizling, Kövidinka, 
Mézesfchér, Mustosfehér, Szlankamenka, 
Alanttermő, Nem eskadarka stb.

Ezen metszési műveleten kívül még 
számos metszési eljárások vannak, melye
ket mindenkor az egyes szőlőfajták, clilimo- 
tologiai viszonyok, fekvés, a talaj felme- ! 
legedő és hőkisugárzási képessége hatá- ! 
rozzák meg. A hosszú csapos, rövid és ; 
hosszú szálvessző, czomb, lugas, erdélyi, 
ménesi, karikás stb. metszési rendszerek 
ismertetését azonban mellőznöm kell egy- , 

I részt, nehogy a lapot túlságosan igénybe 
i vegyem, másrészt pedig czélhoz sem ve- : 
1 zetne, mivel ezen metszési e lj á r á s o k  e g y e  
I dtil elméletileg el nem sajátíthatók, ide 
: már gyakorlat, is szükséges és végre mi- j 

vei ezen metszési módok nálunk helyben 
nem kultiváltatnak s részben nem is ajánl- 1 
hatók kultiválásra.

Az európai ültetvényeket az első év- j 
I ben, az oltatványokat sőt a második év- í 
I ben is a történt metszés után porhanyós '
! földdel a metszlapok fölött ö cm. magas- !

ságra becsirkézzük, hogy a rügyfelé való 
i beszáradástól, az oltványok forradási • 

helyét, valamint a gyenge hajtásokat 1 
szél ellenében megoltalmazzuk.

A történt metszés után nyomban 
í következik a tőke közötti soroknak első 
í megkapálása; ezt oly mélyen kell eszkö- 
' zölni, miként csak erős kapacsapással 
. elérni lehet, hogy ezáltal a talajban a 

nedvesség, levegő és meleg átjárhasson s 
az abban lévő tápanyagoknak oldhatósá
gát elősegítse. Ha valamely európai szőlő
nél a phylloxera jelenléte konstatálva 
van, és az legutóbban őszkor szénkéne- 
gezve nem lett, az esetben a szénkénege- i 
sés megelőzi a tavaszi művelési munkála- t 
tokát, de legkésőbb okvetlenül a szőllő- 
virágzása előtt foganatosítandó. Ezek 
volnának ama szőllőmüvelési munkálatok, 
melyek legközelebb eszközlendők, az ez- 

i után következő időszaki munkák annak í 
■ idején jelen lap hasábjain közöltetni I 
j fognak. (Folyt, köv.) ,

S z ő lő b ir to k o s o k  fig y e lm é b e .
Vnn-e =zölőbiilokos, ki ne ismerné „A szőlő 
helyes melszése" czimű könyvel, mely a sző- ! 
lő metszési módjait tárgyalja. A helyes met
szés állal fokozzuk szőlőink termőképessé- ) 
gél és jövedelmét. E hasznos könyv négy év 

| alatt a harmadik kiadási érte. Irta Maurer \ 
János. Megrendelhető a szerzőnél, — Kecs- 1 
kémét. — ára fűzve 2 kor. kötve 2 kor 50 fill.

M e n y is é g re  a v a g y  m in ő s é g , 
r e  d o lg o z u n k .e  a n ö vén y  t é r .  
m e lé s n é l?  A inig állal tenyésztőink 
már régen tudják azt, hogy lehetetlen egy 
állatban az összes husznothujló tulajdon
ságokat a tökéletesség netovábbjáig fej
leszteni s hogy egy tulajdonságnak a 
mértéken tűi való fejlesztése rendszerint
egy másik tulajdonság rovására megy, _
addig a növénytermelés terén e tekintet
ben gyakorlati gazdáinknál még csak a 
kísérlet kezdetével találkozunk, holott itt 
ép úgy érdekünkben állana positiv ada
toknak birtokába jutni. — Minden való
színűség szerint úgy áll azonban a dolog 
a növénytermelésnél, hogy a mennyiség 
figyelmen kiviil hagyásával kizárólag a 
minőségre dolgozni ép oly hiba volna 
mint a mennyiségnek minél nagyobb mér
tékben való fokozása, a minőség tekintet
be vétele nélkül. — A józan okoskodás 
szabályai szerint arra kell tehát töreked
ni, hogy fokozzuk egy bizonyos határig 
úgy a mennyiséget, mint a minőséget s 
elérve ezen határt, tegyük búvárkodás és 
kísérlet tárgyává azt, hogy e határon túl 
inkább a mennyiségre, avagy inkább a 
minőségre dolgozzunk. — Ha azután szá
mításaink végeredménye azt mutatná 
hogy a minőség javulása nagyobb mér
tékben emeli a jövedelmet, mint a meny- 
uyiség fokozása, akkor minőségre, ellen
kező esetben pedig a mennyiségre fektes
sük a fősulyt. A kutatás és búvárkodás
nál természetesen figyelembe kell ven
nünk mindazon tényezőket, melyek úgy 
a mennyiség, mint a minőség javulására, 
illetve rosszabodására mesterséges utón 
befolyást gyakorolhatnak. — Így pl. a 
szántások számát s azok minőséget; a trá
gyázás módját, mérvét és gyakoriságát, 
úgy az islállótráeya, mint a műtrágya 
alkalmazása tekintetében; a felhaszná
landó vetőmag minőségéi és mennyisé
gét, a növények ápolási módját s az 
ara ás, oséplés és lovábi kikészítés miként
jét. — A minőséget fokozni általánosság
ban csuk a búzánál, árpánál, czukorrépá- 
iiul, dohánynál s a fonalas növényeknél 
lesz indokolt, mert, ezen növények speci
ális tulajdonságai iránt a kereskedők rend
szerint nagy igényeket támasztanak, más 
növényeknél ellenben az előbb említett 
határon túl, főként a mennyiségié kell 
dolgozni.

A v e tő m a g v á lto z ta tá s . Hazai 
termelési statisztikánk sokszor, de nagyon 
sokszor oly adatokat juttat nupvilágra, a 
melyekkel bizony a legkevésbbé sein di
csekedhetünk. Vannak egyes vidékek, a 
hol a búzából 7 métermázsás kát. holdan- 
kénti termés már kiváló jó termésnek van 
jelezve ; másutt ismét ilyennek minősitik 
a 6 métermázsást, holott józan számítás 
szerint legalább is a 9 métermázsát kel
lene oly eredménynek teltintenünk, a 
mely már jónak tekinthető. Eltekintte 
ama — a lapunkban is már ismételten — 
kárhoztatott gazdálkodási eljárástól, me
lyet az ősapáktól örököltén, sajnos az 
ország legtöbb helyén követnek, s mely 
mindenesetre legfőbb okát képezi az ala
csony átlagterméseknek, kétségtelenül je
lentékenyen közrejátszik e tekintetben 
ama tartózkodás is, mely a vetőmagvál
toztatás szükségessége iránt mutatkozik.
S o tartózkodás, véleményünk szerint on
nét ered, mert a legtöbb gazda azt hiszi, 
hogy ha gazdaságában vetőmagot keli 
változtatni, akkor az uj vetőmag már ok- 
vetetlenül külföldről hozandó, miután pe
dig a külföldi mag drága, inkább lemond 
a változtatásról. Hát t. gazdaközönség, ez 
a hiedelem határozottan téves. Nineson 
arra semmi szükség, hogy uj vetőmagot 
külföldről hozassunk, mórt egy jé tulaj
donságú gabna, ha csak hazai is, ép úgy 
megfelelhet a czélnak. A fődolog itt az, 
hogy oly vidékről hozassuk a magot, a 
melynek klimatikus és talajviszonyai H» 
mutassanak nagy eltérést azon vidék
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klimatikus és talajviszonyaitól, a melyben 
a vetőrnagvíiltoztatiíst eszközölni óhajtjuk. 
Nincsen az a hazai gabona, a mely hazánk 
bármely vidékén meg ne teremne kitűnő 
minőségben akkor, ha iparkodunk az uj 
termelési helyen is megadni ama feltéte
leket, a melyeket a gabona, különösen a 
talaj megmiv elése tekintetében kivan. — 
Ha követnék hazai gazdaságaink is ama 
szabályokat,, melyeket külföldön a legutol
só kisgazda is követ, nevezetesen, ha 
rendszeres vetésváltó mellett termelnék a 
búzát, a jó tulajelőkószités, istállótrágyá
nak mellőzése s e helyeit a műtrágyák 
alkalmazása melleti, ha nagyobb gondot 
fordítanánk a búzának tenyészidejű alatti 
ápolására, úgy a hazai vetömagválloztatás- 
sal ép oly jó, sőt talán még jobb ered
ményeket lehetne elérni, mint a külföl
divel.

1902. raárczius 16.

Legújabb.
Budapest, 1902. márczius 15. (A „Z. 

és V “ eredeti távirata.) Királyi kézirat
ban kifejezett óhajra Pejórváry és Groinon 
állásukban megmaradnak.

Laptulajdonos : Oblat károly.

Nyilttér.*)

F o u la rd -se ly e iw * «
3 ír t 65 krig  mótoronkint blousokós ouhlc zrósgás 
ra, úgym int „ [Ionnoborg-solyoni" fekoto, fehéré, 
szinos 60 krajczártól 14 frt 65 k rig  m ótoronkint 
M indönkinek portó-ós vám mentoson házhoz szá llít
va. M inták postafordulattal. Kettős lovélporto a 

Schweizba.
HENNEBEHU G. se ly e m -a y á r o s

(cs. és k. udvari s z á ll ító )  ZÜ RICH .

B U D A P E S T ,
Deák Ferencz-uleza 1. szám.

(T u la jd o n o s: P a lk o v its  E de.)
Elsőrangú szálloda. — Legelegánsabb, leg

modernebb comfortlal berendezve. — Lifl. — 
Villamos világi tás. — Fürdők a szállodában, 
— Étkező-lcrmek, — Kávéház. — Legol
csóbb árak.
A b ácsk aiak  k ed ven c/, szá llo d á ja .

volt budapesii kórházi orvos urológia 
és bőrgyógyászatban specialista.

L a k á s a :  Fő ulcza 6. sz. 1-ső em. 
R e n d e l :  d. c. 11 — 12. d .u .  3 — 5.
*) Ezen lovaiért nem felel a KZt'Vk

állást keres gőzm alom ba, téglagyárba, 
vagy uradalom ba. Nagy esztergapaddal 
is rendelkezik, jav it m indennem ű k a 
zán o k at, gépeket, slb.

Czim a kiadóhivatalban.

E g y  t i s z t e s s é g e s  flu

vas teres íedesem ie
tanonczul felveszek.

M AYER ALAuOS
Zoliikor.

_ad. 232. sz. 
kg. 900.

Pályázati hirdetmény.
Felső-Szent Iván községben megüre 

sédéit gyalogrendőri á llásra  ezennel pá
lyázatot hirdetünk. Ezen állás javadal
m azása évi 480 korona, mely a köz
ségi pénztárból havi ulólagos részletek
ben fizettetik k i .

Felhivatnak m indazok, kik ezen á l
lást elnyerni óbajlják, hogy kérvényüket 
alulirl. községi elöljárósághoz f. é . m á r -  
ca siu s h ó  v é g é i g  nyújtsák be.

Kiszolgált katonák vagy volt csen
dőrök előnyben részesülnek.

A rendőri felszerelést, a ruházatot 
kivéve, a község adja.

A válaszlás napjáról folyamodók ér
tesítve lesznek.

Felső-Sl.-Ivánon, 1902. évi márcz. 14.
K ö z s é g i  e lö l j á r ó s á g .

836. szóm 
~  tk.90‘2.

Árverési hirdetmény 
kivonat.

A zoinhori kir. törvényszék, mint telek
könyvi halósúg közhírré leszi, hogy Szűcs 
Ödön végrebajlalónak Payrrle Nándor és ne-

Sas-gyógysz. Lúgoson.

Aranyéremmel kitüntetve 
a párisi világkiállításon 
1900. Arany érem I3écs 

1902.
Mindenütt kapható 

10, IC, 30 fiiI. dobozokban

| je végrehajtást szenvedők elleni 1500 kor. 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben a zombori kir. törvényszék (a zombori 
kir. járásbíróság) területén lévő, Zomborban

I lekvő, a zomhori 1972 sz. betétben foglalt,
| Payerle Nándor és neje szül. Ackormann Te

réz nevén álló A. I. I —2 sor 3744 hrsz. 
265 Q-ől szántó és 3745 hrsz. 584 ö. i. sz. 
ház és 81 □  -fii boltelekre 4840 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban az ár
verést elrendelte, és hogy a fennebb megje
lölt ingatlan 1902 . é v i á p r i l is  h ó  1-ső  
n a p já n  d é lu tá n  3 ór a k o r  ezen kir. 
törvényszék árverési helyiségében megtartan
dó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is cladatni fzgnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 %-át vagyis 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. 
ez. 42. §-ában jelzelt árfolyamm al 
szám ított és az IS S I.év i novem 
ber hó 1-én 3333 sz. a. kelt igaz- 
ságügynriniszteri rendelet 8. §-ában k i
jelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez lelenni, avagy az 1881: 
LX. I. ez. 170. §-a értelm ében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges el- 
belyezé-éröl kiállítóit szabályszerű elis
mervén yl ál szolgáltatni.

Zornbor, 1902. évi jan u á r h é  24-én 
A kir. Iszék m int tlkvi hatóság.

R a d á n y  
kir. tszéki bíró.

7

(pálinka sósborszesz)
V é r té s  g y ó gyszerész-fé le

használatban a leghvásosabb. Fel.ellen tisztasága kö
vetkezteben uey külsői mint belső használatra minde
nekelőtt íeg óbban alkalm s, ktílönö en e a most any- 
nyita kedveli gyű ómódszerie (mast>agu). Kitűnő siker
rel használtunk köszveny, csúz, uiegluil s ellen, bénu* 
lasok, Hozamoknál, gyuladák es kelésnél, továbbá a 
fejbőr erősítésé re, valamint a száj tisztítására, belsőleg 
gyoinor«gÖrc8, rosszul lei, fejfájás slb. ellen. Katonák; 
nak, vadászoknak, turistáknvk, levelliordóknak s á ta» 
hin sokat gyalogolóknak nélkiilözlietetleu. Valódi csak 
a mellékelt névjegygyel. — Egy üveg 30 Üli. 1 és 2 
kor. Kapható gyógyszertárakban, dr guriákban, fűszer; 
ereskedésekben. Zomborban : Döifler ntál, Hay 

Ignátz, Ilj, Heinalhofer Róbert, Lugutners'ky Plátó, 
Markovits György, Nikolits István, Sredojo G .irg u ro v

8. egyáltalán ott, hol plakátok a fenti védjegygyei láthatók, 
valamint közvetlen :

L e g fin o m a b b  é s  le g tá p lá lé k o s a b b  le v e s e x -  
t r a c t  é s  j ó z a m a t  n  a te lp ó tlé k

Túlhaladja lutományos vizs- a Kapható minden gyógy- 
gálat szerint, minden buski- I  szertárban, drogériában, 
vonalot, leves-fűszert és effti- | csemege és gyarmatáru
léket jó zamatban, túperőben •  üzletben
és lelő oly olcsó.
Próbafazék öö gr. I kor., próbapalaczk 65 gr. 60 fdl. 
A Sitogon-kivoiiat részvénytársaság oszlr. m. képviselője : 
HOFFMANN S. BUDAPEST, VIII., Népszínház u. 88.

I
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R ácz G yögy
Jolánlöldi s z ő lő -o ltv á n y te le p e  és  

k e r té s z e té b e n , Kula, Bácsmegye, jutányos 
áron kapható sz o k v á n y m in ő sé g ü , faj- 
tszla, Rupestris Monticola és Riparia Por- 
ialis alanyu gyökeres fás oltvány, sima zöld- 
oltvány, Othello önlermő, amerikai vad sző* 
lövessző és európai szőlővesszö Gyümölcs* 
fák, alma, és körle-vadonczok, útszéli fák é

Maciura aurentiaca
a legjobb és legellentálóbb élő kerítés, végre 
G le d it s ia  é lő s ö v é n y . Árjegyzéket ki- 
vánatia küld az INTÉZŐSÉG.

TROPON-SETEME-
l ü V l í l f  a legizletesehbek és a leg- 
l l U - j n .  táplálóbbak.

TROPON-CAKES (Bis
P l l l f ^ l  ’&en J0’5511 teasütemény, nagy 
V U lb O j  fehérnye tartalmánál fogva na- 

r  gyón tápláló-
TROPON-KETSZER- •• _C T T P  ÍT1 táplálóbb a közönséges kétszer- 

k J U -U X  sültnél. Tej, kávé, bor mely 
a legjobb sütemény egészségesek és bete

gek számára.

TROPON-CARLSBA-
DI-KÉTSZERSELT
zsirtalan és az érten könnyen emészthe- í 
tő sütemény gyöngegyomornak számára. !
TROPÖN-DIABETI-
HES-KÉTSZERSELT
elenyésző csekély liszt tartalma és nagy 
fehérnye tartalma miatt a ezukorbajosok 
legjobb tápláléka.

Minden gyógys' ortárban kaphatók. 
Útbaigazítást ad: I)r. Ködei*és Társa

l)r. László Erigyes, oszt. magy. Tropon 
Bpest, VI., Gyár-u. 7. és tápliszt-gyárai

K losterneubnrg—Bées.

Nem közönséges borostyán 
vagy borszeszlakk, hanem kön
nyen illő készítmény szép lény- 
nyél, erős elfedő hatással és 
gyors száradással. A padló ki
válóan elegáns külsőt nyer.

r=^r=^r ^ r=Jr=

U j N a g y s z e r ű  U j 
m á z  p a d ló r a , f a la k r a ,  b ú 

to r o k r a ,  s tb .

EOLIN-LAKK
t ö r v é n y i le g  v é d v e .

Befödi a régebbi fényezé
seket, kapható 5 télé 

színben.

Azonnal szárad szagtalan.

Szin és tény egy behúzással. 

Tartósság szavatolva.

Van szerencsénk a I. ez. közönség b. 
ludom ására hozni, hogy folyó évi m á
ju s  hó írúi-odik felében m ííjéggjíi- 
r u i l l i i t l  tízembe hozzuk.

Bővebb felviliigoSilíist, ár és szám 
lásra vonalközökig szívesen nyújt

a ..Zur.tcri txfcrt gőzmalom részvény társaság
KONDORBAN.

A R ich te r -fó le
Llnlment. Caps. comp.

Horgony - Pain - Expellor
egy régi kipróbált háziszor, a moly 
már több mint 33 év óta meg
bízható bedörzsölésGl alkalmaztat ik 
köszvónynél. csúznál és meghűléseknél. 
I l l té s .  Silányabb utánzatok miatt 
í— —!■» bevásárláskor óvatosak le
gyünk ós csakis eredeti üvegeket 
dobozokbau a „Horgony" védjegygyei 
ós a „Richfer" ezégj egy zéssel fogad
junk ol. — 80 f., 1 k. 40 f. ós 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. F ő rak tá r:T ö rö k  
J ó z s e f  gyógyszerésznél 
B u d a p e s t e n .

M a h le r F. Ad. es társa,
csasx. es kir. udvari szállítók .
----^ .R udolatadt. .

Köhögés, rekedtség és eliiyélkií- 
sodús ellen gyors és biztos ha

tásuk
W ^ B g g e r  m e l lp a s z t i l lá i ,  ~ ^ i l

a z  é t v á g y a t  n e m  r o n t j á k  é s  
k i t ű n ő  íz ű e k .

D oboza 1 k oron a és korona.
P r ó b a d o b o z  5 0  f i l l é r .

F Ő -  ÓH H’X.Ótlí íilc lÓ H i l ’í l l í  tú l*  :

M egfojt ez az 

ín kozod  köhögés!

„ N Á D O R "
G Y Ó G Y S Z E R T Á R

B udupot. VI., Váczi-köi ut 17.

E g g e r  n ie l l p u s z t i l l n  

csakhamar meggyógyított.

K a p h a tó  Zomoiban : Mihájlovis, István Schwarz Emil, Tárczay I-lván, Temes* 
váry J. gvszerlárakban.

A tisztel, vevő közönség becses figyelmébe ajánl0111 dúsan berendezett raktárom 
uj lő fe g y v e r e k b e n  úgymint: L & n ca ster , IL efancR ouz, R ó b er t, r e v o lv e r  és 
az összes fegyvernemhez tartozó töltények, töltési anyag és vadász-táskák, úgyszintén új 
kerékpárok 160 koronától 200 koronáig, továbbá az összes a lk a tr é s z e k , n y e r e g  k o r 
m á n y , lá m p a , c s e n g ő  stb. úgy az újmunka valamint a javítások olcsón és pontosan, 
eszközöltetnek.

Acelelyn-lámpák „ „ 5.60—20 korig. Légcsövek „ „ 5.60—7
Gvmmi-köpenyek „ „ 9.-—14 „ Garbid lámpákhoz 90 fillér.

Kiváló tisztelettel

<x

D o l e n c s i t s  J ó z s e f
fegyvermüves. 

Zom bor, Zrinyi-utcza

K o v á c s o l t  s z ő l ő m e t s z ő  o l l ó k .
KésekGummiszalagok
P a m u t
D u g ó kFogók

Szőlőcsomagoló vászon, a legjobb m inőségben és gyári á rban  kapható

SCH0TT0LA ERNŐNÉL
B u d a p e s t  A n d r á s s y - ú t  2 . sz .

Á rjegyzék  és m infók  k lvánntrn  in g y én  és b érm en tve .

*

*
*
*
*
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A m a g y a r  k i r .  á l l a m  v a s u t a k  t é l i  m e n e t r e n d j e .
W i i t t c r - ^ n l i r o r i in iu i i ,  Dcv k ő u h j l .  u itg . S t n n t s b i i l j i t e n .

É r v é n y e s  1O O 1. é v i  o k t ó b e r  1 - t b l .  — f f i i l t íg  w o m l>t < i t  1!) It t  a b t v 1 9 0  1,

ZOMBOR és VIDÉKÉ __________________

k. expr. szem. v. Iv. SZ. SZ. gyors v. szem. v szem. v. k. expr.l szem. v. szem. v.| gyors v szem. v. tv. SZ. sz
11.20

2.44
7.40

12.33
2.40
5.47

3.95
8.23

10.20
•1.05

ml. BübAPEST k. p. u. érk
érk. SZABADKA ind.

1 1.20 
7.57

7.05
11.50

10.05 | 1.06 
5.20 | 9.46

6.40
1.66

2.51

4.2«J

1.22
1.51
2.18
2 44 
3.05 
3.2(5 
3.44 
4.06

4.10
4.45
5 16 
5.44 
0.08
0 44 
7.05 
7.30

6.56
1

0.27
0.42
0.56

1

7.41

5.40
6.08
6.34
7.02
7.22
7.42
8.07
8.29

md. SZABADKA érk.
Csnntavér
Báe?» Topolya 
Hegye8»Feketeliegy
Ve ihász 
ó«i\eér
Kiszács,

érk. ÚJVIDÉK ni.

7.52 "

i

1
1

0.18

10.48
10.16

9.52
9.22
9.01
8.36
8.16
7.51

7.40 9.34
7.05 | |
6.40 { 9.02
6.06 | 8.46
5.42 1 8.33
5.13 | 1
•451 | |
4 24 | 7.50

1.21
12.56
12.34
12.06
11.48
11.29
11.13
10.52

7.15
6 14
5.17

Oda S z a b a d k a —O -B e c s e . Vissza
V. V. 1 SZ. V. V. V. | sz. v
5.10 I 1.37 ind. SZABADKA ét k. 8.54 5.27
5 38 ! 2.05 Üekova 8.27 5 00
7.00 3.28 érk. ZENT A Ild. 7.01 3 40
8.12 6.27 Adu 5 51 2.24
8.35 í 5.42 Moliol 5.30 2 07
8.55 0.02 Báos-Petrovoszelló 5.04 1.42
9.21 0.28 érk. Ó-BECSE ind. 4.35 1.16

Oda S z a b a d k a —D á lja .
. v. í sz. V.i gy. v.j sz. v.|

Vissza

Oda VisszaS z e g e d - R ó k u s  —Z e n ta .
V. V. SZ. V. , V. V. SZ. V.
4.15 2.05 ind. SZEG EDEKOR US érk. f O V 5.45
4.40 2.29 Kösz ke ind. | 9.Ö9 5.23
4.58 2.48 éik. JIOHGOS (136) ind. I 8.50 5.05
5.01 2.57 ind. Horgos érk. ! 8.38 4.56
5.20 3.16 Báes-Martonos 8.20 4.38
5.43 3.39 Oí Kanizsa 8.06 4.24
6.05 4.00 Adorján 7.37 4.00
6.30 4.25 érk. ZENT A ind. 1 7.10 3.35

Oda S z a b a d k a — B a ja . Vissza
V. V. |sz. V. 1 SZ. V 1 sz. v.| SZ. V. sz. v
4.50 1.47 1 6.43 ind. SZABADKA érk. 9.37 12.43 16.28
5-29 2.22 7.18 Csikeria 9.04 12.10 9.52
6.10 2.54 7.50 Báes» Almás 8.42 11.48 9.23
6.16 3.00 , 7.56 Almás 8.27 11.33 9.02
6 '45 3.21 j 8.25 BikitysRorsod 8.02 11.08 8.34
7 2 4 4.00 1 8.59 érk BAJA nd. 7.25 10.32 7.43

Oda B a j a — Ú jv id é k . Vissza
V. V. V. V. SZ. V.| sz. v.| SZ. V.| SZ. V.| V. V. I V. V

4.00 1.15 md. BAJA erk. 9.15 6.50
4.11 1.25 Bajibszál kisváros 9.08 6.42
4.25 1.38 Vaskút 8.53 6.26
4.51 2.01 Guru 8.32 6.00
5.09 2.16 Rigyion 8.17 5.35
5.37 2.39 Szinnisics 8.00 5.12
5.56 2.56 Gákova 7.36 4.40
6.15 3.14 Nenadies 7.15 4.16

2.55
6.25

6.51
3.23 7.05

11.18
4.06

7 00 i
8.01 6.57 3.57 Zombor: vásártér 6.23 11,11 U.52 i8.11 7.07 4.07 Fernbaeh-szállas 6.14 11.02 0.41
8.20 7.16 4.16 Zsárkováez 6.06 10.54 (1.321.36 7.30 4.30 O«Sztapár 5.52 10.40 I 6.15
4.05 7.49 4.49 Bresztovácz 5.37 10.26 5.52 i
4.35 8.10 5.12 Hódságit 5.12 10.02 5.23
5.11 8.35 5.37 Bambii ty 4.53 9.45 4.54
5.25 8.49 .51 Paraga 4.32 9.25 4.29
5.46 9.16 6.09 ind. GAJDOBKA erk. 4.14 9.07 4.03 ;
6.00 9.30 6.23 Bulkesz 4.00 8.55 3.48
6,22 9.45 6.38 PetrovnezíGIozsán 3.49 8.44 3.34
5.61 10.10 7.03 Futták 3 20 8.16 2.53
7.14 10.31 7.25 éik.ÚJVIDÉK inai 2.55 7.65 2.15

I sz. v.| gy. v. | sz. v.| v. v.
•1.45 2.06 6.15 (1.32 ind. SZABADKA erk. 6.50 9.29 12.59 161
5.15 2.29 1 7.03 Tavankut 6.17 1 12.37 16.4
5.44 2.49 6.46 7.33 Ba írnok 5.53 8.59 12.20 9.40
6; •’ ->n 7.10 8.15 NeinoszMiliti?. 5.01 8.33 11.44 8.57
7.00 O.U. 7 26 8.34 ind. ZOMBOR ind 4.39 8.22 11.29 8.38
7.27 4.02 7.42 PrigleviezasSzlsIván 8.01 11.04 7.5g
7.52 4.16 7.52 Szonta 7.51 10.47 7.2
8.07 4.28 8.02 érk. GOMBOS ind. 7.42 10.35 7.0
9.38 8.42 ind. EBDOD érk. 7.02 9.37 6.0
9.54 5.37 8.52 |érk. DÁLIA ind. 6.51 9.25 | 5.4

Oda O -B e c s e  —Ú jv id é k . Vissza
SZ. V. V. V. I SZ. V. SZ. V.| V. V. I SZ. V.
4.40 10. ló 4 25 ind Q: BECSÉ érk. 6.55 12.43 7.44
5.05 10.49 4,49 BáessFöldvár 6.33 12.16 7.23
5.27 11.28 5.10 Csurog 6.15 11.47 7.07
5.49 12.00 5 32 Zsablva 5.50 11.03 6.31
6.04 12.22 5.47 Goszpod noe 5 31 10.34 6.26
6.30 1.01 6.11 Vuiiierin 5.14 10.10 6.04
6.39 1.13 6.20 Járok 4.58 9.40 5.41
6.53 1.30 6.34 é k VASKAPU in 1. 4.43 9.21 5.30
7.01 1.38 6.37 ind. VASKAPU érk. 4.40 9.13 5.23
7.24 2.05 7.00 érk. ÚJVIDÉK ind. 4.15 8.45 5.02

O da Ú jv id é k  —V a sk a p u —T ite l .  Vissza
1 SZ. V. V. V. 1

6.37 5.10 ind. U jvtiiE í; érk.
í 7.00 538 érk. VASKAPU ind.

7.05 5.50 ind. VASKAPU erk.
1 7.31 6.24 Ráty
! 7.42 6.38 Tisza-Kálmánfalva
1 7.57 7.00 KoviDSzt.flván

8.11 7.18 VilovasGardinovozc
; 8.24 7.34 Lók
í 8.37 7.50 érk TI TEL ind.

I V. V. ' SZ. V.|
0.00
5.33 
5.28 
5.00 
1.43 
1.85 
4.01 
5.48
3.33 |

8.01
2.38
2.33
2.15
1.56
1.41
1.26
1.14
1.00

Oda V issza

Oda

1V. V. 1 v. V. I | V. V. ! v. v.
8.56
9.19
9.44
9.56

10.14
10.43
11.05
11.26
11.58

7.23
7.46
8.01
8.13
8.27
8.53
9.11
9.23 | 
9.55 i

ind. HEUYES.EKKETEHEUY erk. 7.oi 
Teleeskn 7.29
Knla 7.17
Bélu-pusUa M I
T o r,»  6.47 ,
Deapot»Szt.»lván—Pivnioza b.32
ijzilbás ö'08

ind. GAJDOBKA ind. S.ól
érk. PALANKA ind. 5.04

6.18
5.56 ■
5.44
6.23
5.09
4.51
4.21
4.08
3.20

S z e g e d - R ó k u s — S z a b a d k a .
| szem. v.|szem. v. szem. v. szem. v.| vegy. v.| |ve
1 3.05 | 8.10 11.56 4.34 8.43 ind. SZEGED.ROKÜS erk.

3.22 8.27 12.12 4.50 9.09 Rósz ke Ild.
8.35 8.43 12.25 5.03 8.30 HORGOS nd.
3.50 8.67 12.39 6.17 9.57 K irályhiilom
4.05 9.11 12.53 5.31 10.17 Palios

1 4.17 9.22 1.04 5.42 i o.3r> érk. SZABADKA i”il.

vegy. v. Iszem. v.| szem, v. Iszem. v. I szem, v
7.01
6.42
6.25 
5.58
5.42
5.25

Az esti G órától reggeli 5 óra 59 perczig lerjedő éjjeli idő óraszámai kövér beli 
A menetrend baloldali számai felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról telteié olvasandók. 

A n m o r k u in f , $ te  ©tunben oon SlbeitbS 6 Ufjr biö SNorgenő 5 Ufjr 59 finb fett gebmdt. , t
íDie S au lén  au f bér (infen ©eite flnb von obeit nbw artő, unb bte auf b e t re s te n  © eitt oon un tén  anfroarw  le ' en-

cgyz et.

11.00 3.26 7.46 12.18
10.44 3.10 7.30 12.01
10.30 2.55 7.16 11.46
10.16' 2.39 7.02 11.31
10.03 2.26 6.60 11.17
9.50 2.12 6.37 11.02

VíOnnak nyomatva.

Hzabudka f e lö l :
G óra 41 perez reggel 
3 „ 34 „ délután
8 „ 34 „ este

Gyorsvonat:
7 óra 22 perez este

B u ja felöl
3 óra 23 perez délután 
6 „ 25 „ reggel

-A. v o n a t o k  é r k e z é s i é  é s  i n d u l á s a  Z o n i b o r b i m
Érkezés. Indulás.

(lonilius felöl !
11 óra 22 perez délelőtt 
8 „ 15 „ este

Gyorsvonal!
8 óra 18 perez reggel

Ú jvidék f e lö l :
C óra 30 perez reggel

11 „ 18 „ délelőtt
7 ,, 00 , este

Sziibadköru: 
óra 30 perez reggel 
„ 29 „ délelőtt
„ 35 „ este

Gyorsvonat: 
óra 22 perez reggel 

Bajáru :
óra 05 perez reggel

05 ,, délután

Gomb ® s r u :
3 óra 41 pe'cz délután 
7 „ 00 „ reggel

Gyorsvonat :
7 óra 26 perez este

Ú jvidékre :
2 óra 55 perez reggel
6 „ 51 „ reggel
3 51 „ délktán.
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S z ö lő o ltv á n y o k
szok ván )m in őségb en

A legkiválóbb 42 bor- és osemégefiijokbau 
fu jtisziln , te ljes  jó tá llá ssa l.

E l ő k e r ü l é s .SKF~ G leditscliln csem eték és m agvak, 
U r a d  ti l m  a l c í m  le ,  k ö z a ó g n o k  l i á -  

x-oxxi é v i  t ö v e s a s t é s r e  i «  n d n t i l c -
Oriási tövisű, ’gen gyorsan fejlődő sövénynövény 
Ez, az egyedüli, melyből oly örökös keres neve. 
hető pár ev alatt, rendkviil csekély kiadással, me
lyen nemhogy ember, de semmiféle áUatt, még az. 
Aró ny íllak  sem hatolhatnak át. M inden rendé* 
lésh ez ra jzok k al e llá to tt  ü lte té s i és keze lési 
u ta s ítá s  m e léke lte tik . Ezer csemete elég 200. 
métere. — a ra  6 frt.

Óriási jövedellmo biztosító volánál 
fogva ennek tenyésztése számos gaz* 
daságban az utóbbi időben rendki* 
vül elrejtedt.

Színes fény nyomatú föárjcgyzék ingyen és bér* 
m entve küldetik minden rendelési kötelezottség- 
nélkül. Az árjegyzésen kiviil még egy olyan köny* 
vet kap ezzel, ki azt címere ingyen és bérmentve 
küldetni kéri, mely nincsen az, a ház, vagy csalad 
a hol annak tartalmát haszonra ne fordítanak, vá* 
roson, falun, pusztán, gazdag vagy szegény esa* 
Iádnál egyjránt. így még azoknak is igen érdeke* 
ben áll, k ik  rendéin semmi nem ak u tn ak , me*t 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, molyok 

mindenkinek nagy szolgálatot tesznek Ozira : 
„Érm ellék 1 első szölőoltványtelep" Nagy Gá

bor. Nagy-Kágya u. p. Székelj híd.

Mc. Cormick Harvesting Machine-Company.
(C h icagói arat ógép gyár.)

K é v e k ö tő  a r a tó g é p , — F iik a s z á ló g é p , — K ö sz ö r iik é sz iiló k , .„ D a is y “ 
m a r o k r a k ó  a r a tó g é p , — S z é n a g y iij tő  g e r e b ly e  é s  K ó v e k ö tő fo n a  

g y á r tm á n y a i .
N e  v á s á r o l jo n ,  m í g  g á p e in k e t  n e m  l á t t a  s  á r a in k a t  n e m  k é r 
d e z te . O lc s ó  t a r t a l é k r é s z e k  ó r i á s i  r a k t á r a .  T e s s é k  m i n t a 

k ö n y v e t  k é r n i !
VILMÁM J. STILLMANN Évi term elés: BUDAPEST,

ig az g a tó . 362000 gép. V. kér. Váci-ut 30.
Képviselőnk: S p i t a e r  J a k a b  Z o m b o r .

f i
*  1  ?
-! «- yif, O

c  I

Cserépszáritó-deszka
2 5 .0 0 0  d rb  o lc s ó n  e la d ó  1 8  X 
1 0  X 1 m é r e tb e n .

Czim a kiadóhivatalban.

Brázay-féie

sósborszesz

n é lk ü lö z h e t le n  h á z is z e r ,

Kapható m indenüti.

Mindazoknak, a kiknek a gyomor meghűlése vagy lulteihelése, hiányos nehe-JXI 
A zen emészthető, túlságos meleg vagy hideg ételek élvezése, avagy rendetlen élel-A I 
jj^mód folytán gyomorbajuk vari, u in. katarrrus, gyomorgörcs, gyomorfájdalom no- 
-filéz emészlés vagy elnyálkásodás — nagyon kitűnő háziszer ajánltalik, melynekwl 

, meglepő hatása már sok esztendőn át ki van próbálva.

XxEz a Hubert Ullrich-féle Gyógyfüves bor.A'j
?X E gyógyfüves bor jeles, gyógylmtásos fiivekből jó borral van k e s z itv e ^ l  
M képézi, eio-íti az ember emésztési te rv e i t  A gyógyfüves bor eltávolítja azm  
^em észtési akadályokat és hatásosan közrehat egészséges vér képződéséhez.M  
)^ E gyógyfüves bor idején való használata a gyornorbajokat már csirájában)^ 
V/elíojlja. Azért nem kell késedelmezni idejekorán használni.

Jelenségek, u. m. : főfájás, bíiffögés, égetés, pm ffadság, rossznllét hányás-ö) 
M sal, a melyek dűlt gyomorbajnál annál erősebben föllépnek, gyakran egy-két ivásfij 
mulán már eltűnnek. i m
7X SzékrekedéK és ennek kellemetlen kövelkezniénye : sorulás, kolik ájdalmakm 
)}{szívdobogás, álmai lanság, vérsürüsödés a májban, lépben ezen gyógyfüves bor-JX 
Miáltal gyorsan elltintellelnek.
8} A gyógyfüves bor az einészlhelellenségel megszűnteti s könnyű székelés álla-íy 
n)a rossz anyagokat a gyomor belekből eltávolítja. lA
m  Beesett, sápadt kinézés. vérszegénység, erőtlenség többnyire a rosz-m; 
JXemészlés, hiányos vérképzödés és a máj beleges állapotának következménye El, mi 
$  vágyhiány, ideges kiméi ülés, rossz kedélyállapol, úgy mint gyakori főfájás, ál mát)X 
v}lan Szakák mellet az ilyen emberek lassan hervadnak. W
ÍS As gyógyfüves bor az elgyengült életerői újból fölvillanyozza. G)

A gyógyfüves bor fokozza az étvágyai, elősegíti az, eszmészlést és láplálko-fij 
mzást. előmozdítja az anyagcserét, gyorsítja vérképződési, lecsendesiti a lőlizgatotl m  
XKide geket és uj életkedvet szerez. Számos elismerés és hálairat bizonyilja ezl. M 

Gyógyfüves bor 1 frt 50 kr. és 2 fitos üvegekben hapható : Zombor, Nemes- XX 
vvMilihcs, Csonopla, Kemyaja, Uj-Sz.ivacz, O-Szivacz, Bács-Bresztovácz, Bács-Do-W 
Sroszló, Piiglevicza-Szl.-Iván, apatin, Kupuszina, Bodrogh-Monostorszeg, Bezdánu? 
ÍJBéieg, Szántóvá, Sztanisits, Bajmok, Pacsér, O-Morovicza, Bajsa, Bács-Topolya 
AKis-IIegyes, Szeghegy, Bács-Fekeleliegy, Kula, Uj-Verbász, O-Verbász, Ku ezura 
A  Torzsa, Kis-Kér, Bacs-Szt.-Tamás, Dárda, Kácsfalu, Vörősmarl, Bán, Bárány avár A  
ALűcse, Mohács, Duna-Szokcsö, Baracska, Gara, Kalyinár, Bács-Madaras, Bács A  
A Almás, Bikity, Bács-Vaskul, Bács-Monoslor, Szerelme, Baja, Szabadka, Eszék, aW  
©gyógyszertárakban, s valamennyi kisebb-nagyobb magyarországi helységben \V 
©osztrákmagyar gyógylárakban. í
A  A zombori gyógyszerészek 3 és több üveg gyógyfüves bori eredeti árban? 
AAusztria-Magyarország minden helységébe küldenek. )
A  Úgyszintén küld TEMESVARY JÓZSEF zombori gyógyszerész 3 és öb |,)  
Wüveget a növényborból, eredeti áron ausztria-Magyarország minden lielységébte. A  
‘X Ó vakodjunk az iilán zások ló l. >
A K izáró lagosan  csakis H u b e r t  U l l r i c h - f é l e  gyógyfüves bort kérjünk!> tf
A  Gyógyfüves borom nem titok: alkatrészei: Malaga bor 450,0, borszesz 100 0? 
MGlycenn 100,0, vörös bor 240,0, (Ebereschensafl) Nyárfanedv 150,0, meggynedJi 
X\320,0 Manna 30,0, kömény, annanas. Honagyökér, ameiikai erőgyökér, Enciagyö-A  

| A ker> Kalmuzsgyökér, á-á 10,0. Ezen alkatrészét keverjük! \V
I
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t f g Z O V é G ¥ i i E B T É Z E T  ^ s o s a  
és  ■ $  A -M B  T  Ó ~ W  fl ö  EW (Cettage).
(Jyboyt'rü hogyi f<*k*ósbnn, pni-mrntve é» széllel védet'. VUl.V 'írvnetornel t« »•?»,

ftpnit. <£/ritiyVtt hi'jr.vi utak. Szigorúan individualizáló b/VKurvo*) kezelés. ’ .
• !x ‘irni«l«ro#*ib kún/rirni. KzUínfc , r ! i . m é r ő ik é i t  árak. ty. z éven At nvit... yjS /.•

Proafsfcitiit ést/slvtlúgosiláal küld • A í tOAMATJjiÍAU. / í f w
..<6XJ v ( s«l «I ( 111 • • • • • • • i •

h a jfe s tB
sötótszoho. tárna OS jokrle - l .r*

ö s s b
£gnm n$< w

4 Ctom,-félo koleti
fV# ÍS1 1  ’ Ov°9 kra *•< w ® " ’'TVLp aw •SS' « a'ik.a. w w  Ebhez hygieo-balififimuappan feo füléi

Pösiélküldésl hely: C7.BRNV J. ASTON, Bte, XVIU. Cári. ludwNstt. 6

0 ‘ÍSeHWANHÁüSSER
R B H D B T  T A R T A N A K  —  I D Ő T  T A K A R Í T A N A K  i 

■— ,  ■= K«P«8 á r je g y z é k  < n g y « n  é s  b é n m s n tv o . r i U ' . - . : - - —

SCHWAiiKÁUSSEB. BECS, l„ Johannesgasse 2.

S
VMUMrxx.aaMauxírafiudUnuaax.'i*. n-4. r.,v..: .

I  ® et- orí^
Budapest, V., V áczik ö ru t (3.

i fe m é r t é t ö  . f ü z e t  I k o r  b é r  m e n t v e '

JTIi h e ly b e l i e k  B u d a p e s t e n  a

S M - Y O R K  M á z -
ben ({jfrxsébel-fcörút Q—1!.) 

í í U á l k o ^ i ü ö k .  
B o t o n k é n t  h o n v é á T o o a k a r .

nwonu^mt’n..-.'.rrmr* iuuss.w k  _

2 ®  é v  Ő T A $
' AZ ELISMERT LttHöSS 
í MAGVAK MSÜI&SI

[ Q R j ^

S®®’ «i R  -' ^ 3 . S Z .
PS.tS^ é s J f r T r t N S i i i f / i - i K C e J i  3 3 .  

1 ' Képes Árjegyzék ingyen 
’  E J  B E t y f i E M T V E  

B 5 ? W ! S « a íK i-. « X í s i a » r ? K

BAYER-feie
M  A í i  V A X  T i m  S T  A  -  T  A  P A  S3K

.  tyúkszem , börkereg é3 börkem ényedés c lly i 
£r ls|jul'b ős léc biztosabb szer. — Egy tekercs ára Vll
í  1 Kor. buiíUlilÓM! «iifin bóiinciitv.. küldi »J egyedüli M a liid : IfVLAC V ZO ^C C iA J,
gj&l V Ö R Ö S K E R E S Z T  G Y Ó G Y SZ E R T "Á K  «{ t/c ra sp a to sá q  a tá r s i i la r  s a j á t  ^ p a l o t á j á b a n - ^

Budapeoton, VI., Andrdsiy-ut 84. í )  ‘  “  c j j í z  & a p

Kapható gyógyszertárakban és dregueriákban. •>

kfuziio: i t c w K  i > z o ^ ú u J > c i ^ v  T r i X i - i z 4 í  < t i h .  I 8 & 5
: $ " 5  «  :
! w M X! .

UH és nyári gyágyboty

EUA'rango Mw!z|i 
jjytgyfiinJŐ, p i’alia.1 oősfilróAve', 

lofiraoópriiobb iczap.’Crdákkel, 
porrpis áavinyvfe-uttodftliksi, k$. és 

kAitni,nfé!iLi», -  200 liénys'rxn 
(nkőszcMvol.

’ i'vspcLk's kWAnatra logyín és 
Wr.w

m’niicTS czálra

lé te z ő  éss b á r h o l
c o l s  gyógyszerek megrendethet6k2ÉL.8

f i í jh  > sr , A  i « s r j o O i h  ó r / í k r a t t

P ,  < 6 ^  Jngsi&Eilebb és legdlvalctabb é k s z e r e k e t

ÍR SiS^Zí35W 35'S55ST>íS©Bi.H  ™
cslgoroan siabnit érákon nzálllija Mei*.rjrornstR e nenihvu 

ci9ii ó« leanegyobb üzlete

iu u u u M fW B « n « a y j« P iw .« B n w tt^ ji^ ^

K i l t d n I « ; i ? C A M é g ; i  R jr n r fr « « A u y iu » k

S S ^ í § ~  és I I

rr.lü tícr . f ö l e
! .. W elIS fchg, 14?', ü A R Y E N S  W .,  Í 5 £ O S , l. fíel'.'.ywjo'

A’jagyznkok Ingyen át bérnmntvft.

Í ' f i í . w

Í ' P L A T S C H E K

AttataMM tudott dolog, heg/ a szépség eléréséi* és fern- 
tartóéira n If.flDWnoba és logblrtoteblz a FOLOEB-fái*

k t 4 l l l t t e :

Ara 2 kor, fele tégoly I kér., szu;tpan 70 fillér, púder 1.20 . •
___Készítő: fOl-OfS KCLVMÜW qyégyjztrost fiRAOQN. —

Í í’ir  l’.jpke'ú Minden gyogyu: -tarban. 'ÍWs

a legjobb és IspószségsáCibb Hz ő p u ö  
í.ra 2

I  r  o  <1 a  í  S ;{ , 

c a i l í k f c í  j

e lis m e rt  le g s z o lid a b b

FSCSKF2 és G Y E K M E K - r t la  áruháza
B u d a p e s t .  I V .  K ö z p o n t i  V ö r ö s h ö z .

Icpjobb fénymáz a világon, a cipónek gyorsan s ü t e t g  
fe k e te  fényt ad  é s  a bőrt is  ta r tó s s á  teszi.

ip ő fé n y m á z ,
Alepiitaldt 1852. • Cyárl raktár: Bécs, | ,  Schulcrstrasse!L ■

m a g y a r o r v o s F m ö s z e r t á r í!

& a r  c i t í i

(0RTK0PAED1AI MÖINTÉ2ET)
udaposí, Vll., X crepesl-ul 32 . (a  I tó k u s -k ó rh á z z a l  sze m b e n .! 

ÖérvkStMi, mülitak, tnlikozsk, haskötőd, »t&. Orvossebészeti möszerok, kötszere#, 
belsgipoláal czikkek.

n i n i  ő a  í m l l i ö l y n ^  u ü l ö n l e j r e n s ő í f C ’l í ,  '  
Árjegyzők zárt borítékban Ingyen.

Mflr^CTJX^^uagKK)ro.'d.*r,-^Ava^«CTki9af(V-.'?»icA’J:.-,:A»i-.r.-'xywî wf7r-'y/n.bpi»nm

- 3 28

G JOBB fi

Szállodás: SIMON PÁL.
BUDAPEST, VI., VÁCZI-KÖRUT 25.

ICO uoba I frttől följebb kiszolgálással egytitt. 
F ü r d ő é .  el cg tilts  te d ré h á n , é t te r e in  é s  
s i ir e s a r i io b  u h ón ban  Villamos vasúti megálló

hely az összes pályaudvarok felé.

ÍURDF.TE3EKET * REKLÁMOKAT 
rckszorilon, pontosan ás legolcsóbbat

közöltét az öaszes lapokban az
ÁLTALÁNOS TUDÓSÍTÓ"1

h i r d e t  á a I o s z t á l y a  
Budapest, Vll., Erzsébnt-kÖrút 54. 

Tulajdonos. LEOPOLO GYULA, szerkesztő. ’

MAGYAR RESTITÜTIOS-FIÜID 
lovak és szarvasmarháknak 

a#’ **-
s  *3 '

1 1

Az állatok Izomerejét fokozza, kitartóvá, 
erőssé teszi, mniraíUoljn a lábak merev 
bénulását, an intágul&st s na u. n. póko* 
sodást. — Ara 2 korona. Postán 2.60 kor. 

beküldése után bérmentve küldi

JENCS VILMOS gyógyszertárai
BUDAPEST, II, S2ÉUA.TÉII L S í. Aj

gyógyszertárában Budapest 
t5zabsdságtérés5étatér-utczasarakj

CZl

L e  Déllee**
legjobb Ycrgé cigarcttapaoir, 

legkedveltebb íergé szivarkahüvely
Egyszer meggyujiva, 

a cigaretta a nélkül, hegy kialudna 
®g;iÉssB v é j j l f t  ég '.

M in d e n ü tt  ka p h a tó .
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Bitka alkalom.
SOO tárgy  1 f i t  80 k ré rl. " W  

1 remekül aranyozott óra elegáns lánczczal 
pontos járással, 2 évi jótállással, 1 remek 
nyákék keleti gyöngyékkel modern karkötő, 
hajkötö-ékszer, patent záradékkal, 1 elegáns 
nikkel zsebkés 2 ággal, 1 pénzerszény, 1 szép 
iró-készölék, 1 elegáns bross (újdonság : 1 
pár szép függő gyémánt utánzat) 1 elegáns 
nyakkendő tű, 1 elegáns kézelő és mellgomb 
készlet, elegáns zsebtükőr eluivel, 1 jó illa
tú szappan, elegáns nyakkendőtarló 35 an
gol tárgy — levelezéshez alkalmas 200 kü
lönféle házi czikk : — Összesen 300 tárgy 
az órával, — mely maga megéri a pénzt, 
postautánvét utján 3 márkáért kapható —

egy rövid ideig
B R A V M A N N  M .B .  kiviteli áruháza

K r a k k ó .A mag nem felelő viaszsvétetik.

K a k t á i * i i o k o t
keresünk, ki m agyarul, ném etül, szer
bül beszél, jól számol és a mázsához 
ért. Havi fizetés 60 korona. Megbízha
tó, tisztességes egyénnek állandó al
kalm azás!

nagy nép. J ános!
#  : k-’-ikp-C

■ ■‘“-'.•áí'ín •:

nr< '1 oi on i ál 
lom báni 
Jóságos

mi gye zsombolyai r. k. tomp* 
mellék oltár készíttette méh 
gióf Csekonies Endre úr

1897.

szobrász, aran yozó  és o ltá rép itő .
E lső  d í lin n g y u io rszá g i o ltá r é p lté sz e t l ,  szo b rá sza ti és ara* 

n yozó niüiutéz.et.
Ö Nagyméltósága a kalocsai érsek, íóui -gasságu dr. Suiuasia 
József egri érsek, valamim dr. Sclilauch Lörincz nagyváradi bí« 
boros püspök úr ő Emmentiája cs csernoki és tarkefii Dassewffy- 
Sándor csanád: püspök úr ó Keg\elmességo által többsiöri meg 
lendelésekkel kitüniniro : így a legközelebbi időkben nagyweltó* 
ságn csonadi püspök arunk a kdei új templom berendezésével 
megbízott és nagyméllósagú Csúszka György kalocsai értek ur u 
csengődi és zeniadornyo i úi templomok berendezésével kitüntetett., 
Munkáimnak szakismerettel való kivitelét Zeuta, Csorváe, Stilns 
Jászladány, Szolnok, Kun»Pólegyháza, Kalocsa, TorontáliAlmás, 
Béké »SzeniíAndrás, Kun«Szem«Máitón, Nagy»Kikinda, M.»Péos» 
ka, Csanád.-Palota, Vámosgyörk és több b lyekről nyert bizonyít* 

ványaim igazolják.
K é s z í t e k

új o ltá ro k at, szószékeket, szent s íro k a t keresz- 
tú t-képeket dom borm űben.

Köllsegve:ésekot és tervrajzokat bérmentve küldöm odautazás ege 
tén saját költségemen utazom bárhová 

Jtmi és Mária Szire szobrai és pádusai sz. Antii szobrai "TB® 
különféle nagyságban Iából faragva, policliromirozva :

centiméter 100 110 120 __130_ 140 150
ICO.—96. — J2O.— 140.— ICO .- 171.-

föszöntvény rendkívül erós anyagból:
centiméter 100 120 140 150

1 9 4 .—

Egy doboz ára 1 fr 20 kr. küldése 
utánvó vagy az összeg elóleges be* 

küldése uán.

korona 72.— 110.— 126.— 140.—
Leik isméi etes jó kiszolgálási ól az intézet jó hírneve szavaló

J ? í n g y  N é p .
Temesvár, Józsefváros^ Darázs. ut«za.

K L I  T H I  A
Az mezből s z é p l- f f  T r/  Q  T> f i  T> 
tése és f i n o m í t á s a . 1  /J  0  1 YJ JAj 
egelegánsabb toiletle-, bál- és szalon-púder teher, ró

zsaszín vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. cs. kir. 

fanár állal Becsben.
Eismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz

T a ia ss ig *  G o t t l i e b
és kir. udvari toilette-szappan és illatszergyár, 

BÉCS I., Wollzeile 3. sz.
Kapható Z o m b o r b a n  : W e id in g e r  S. é s  Zs. 

kereskedő-czégnél.

BBB

désében. Főraktár: Kwlzda Ferenci János kerületi gyógyszerész. 
Korneuburo, Bécs mellett. Cs é s  kir. osztr. magyar, román királyi 

és bolgár fejedelmi udvart szállító.

in ií- s e 1 y e
Ü z l e t :

Róni. kalh. templom épületében, 
a in. kir. posta álellenében.

I s p á n o v it s  M á r k
t i )  é s  v e g - y é f ü z e t

Z O M B O R B A N .
m - f  o  s  t o  6  s  v e g y é s z e t i  r  t t  l i  u - t  i  -  z  I i  I ó .

L a k á s  é s  m ü li e I y :
Flórián-ulczáról Uj-utczában, 
) volt sörfőzde kietlenében.

T . e z . U j ü z l e t  ^ n e g n y itA s .

Van szerencsém b. tudomására hozni, hogy Zomborban, 1902. évi lebruár 20 án a legújabb külföldi gépekkel 
berendezett mű-, selyem festő és vegyészeti i uba-tisztó Intézetet nyito ttam  ; párizsi rendszer szerin t.

B n d a p e ste n , B é c sb e n  é s  a  k ü l fö ld ö n  szerzett hó tapasztalataim folytán képes vagyok a megbízásokat 
úgy teljesíteni, mint bármelyik tóvárosi gyárban. Az idei legújabb divalszinek megél kéziéit dús választékban.

M ég  e d d ig  s e n k in é l  n e m  l é t e z e t t  ! üli ruhákból a tényt kiveszem és egyutlal ki is javítom.
, ,, Elfogadtatnak m indennem ű festésre óh tisztításira : férfi ruhák  és bármily gazdagon díszített női ruhák, egyház öltönyök, egyen*

* ai f“í l̂ ’®í‘rnt‘k 1, ©Készben vagy szótfejtott állapotban, bársony, pltische, fostós, tisztítás, gőzölés ós m intázásra (moly mintákból száz
nál több áll, a n. 6. közönség rondelkozéséro,) továbbá hím zések, csipkék, asztalfutók, ágy és asztalterítők szőnyegek, bútorszövetek, csipke 

I 08 ‘HníÉiz-iuggonyók, mindonfólo úgy festetik m int tisztittatik . Selymek, kendők, szalagok, prómezotok, gazir, dam aszt, atlasz, szatin, vuttá- 
zott szövetek és paplanok, napernyő, esernyő, tollak, keztyük, végre arany- ezüst és gyöngy-bimzósok.

M in d en  b á r m ily  f o l t t ó l  v e g y i le g  t i s z t i t t a t ik  é s  t e lj e s e n  f e ln j i t t a t ik .
P o b t e t n i  l e h e t  H í i . r i n i l y  ^ • y e n g 'ó d .

Gzésxin szánt szövet ruhák 12 óra a la tt festetnek feketére. * ^ ®
Igyekezetem oda fog irányulni, hegy jó és pontos kiszolgálás éa a legjulányosabb árak melleit t. megbízóim

becses pártfogását kiérdemeljem
Vidéki megbízások pontosan lelje sitidnek. Postacsornagolásl nem számitok.

T.  , Kiváló tisztelettel
K e r e m  a  c z im r e  f i g y e ln i .  I S P Á N O V I T S  M Á R K ,

kolmo-fostő és  vogytisztitó .

Á kiadó-tulajdonos Obiál Károly könyvnyomdájából Zoab.rkan.




